
ŠKOFJA LOKA GORENJA VAS - POLJANE ŽELEZNIKI ŽIRI

Vsako leto nekaj svežih 
pročelij
Za obnovo fasad v mestnem 
jedru in za obnovo kulturnih 
spomenikov je bilo letos na 
voljo okoli 80 tisoč evrov. 
Obnovili tri pročelja v mestu 
in eno v Puštalu.

Šolski zvonec že  
150 let
Sredi meseca so z obnovlje­
no šolsko stavbo v Lučinah 
praznovali 150 let orga­
niziranega šolstva. Začeli z 
brihtnimi glavami, danes v 
šoli tudi malčki v vrtcu.

Tudi vasi vse bolj  
urejene
Ne le Železniki, tudi okoliške 
vasi so iz leta v leto lepše 
urejene, ugotavlja ocenjeval­
na komisija v sklopu projek­
ta Moja dežela, lepa in gos­
toljubna.
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Najpomembnejše  
je zdravje
»Širite optimizem in lastne 
izkušnje iz težkih časov tudi 
na mlade,« je starejšim, ki 
so se zbrali na letnem 
srečanju, položil na srce 
župan Janez Žakelj.
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Po srcu je pesnik

Andrej Rant, zobozdravnik po 
poklicu, po zanimanju numizmatik, 
po srcu pesnik, je v Škofji Loki 
predstavil svojo novo pesniško 
zbirko Zlati klas.
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Taborniki odlično 
izpeljali tekmovanje

Taborniki iz Roda zelenega Žirka so 
konec septembra uspešno in 
profesionalno izvedli Republiško 
orientacijsko tekmovanje 2012. 
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Živahne pole­
tne barve so že nekoliko oble­
dele, posebna komisija, ki 
vsako leto pregleduje okolico 
stanovanjskih hiš, kmetij, 
blokov, gostinskih in turistič­
nih objektov ter podjetij v 
Škofji Loki, pa je najlepše 
ohranila na fotografijah. 
Prejšnji teden je zmagovalce 
v šestih kategorijah tudi na­
gradila. Priznanja je podelil 
župan Miha Ješe. 
V starem mestnem jedru si 
za najlepše ocvetličenje prvo 
mesto delita družina Hafner 
z Mestnega trga 30 in kavar­
na Na štengah na Cankarje­
vem trgu. Družina Jemc iz 
Čipk Mojca na Blaževi ulici 2 
in družina Petrovčič s Klobo­
vesove 5 sta druga in tretja. 
Med gostinskimi objekti je 
zmagovalka gostila pri Boš­
tjanu s Križne gore, druga in 
tretja sta gostilni Birt iz Pra­
protna in Starman iz Stare 
Loke. Med podjetji, ustano­
vami in kulturnimi spome­
niki v občini se je letos z ure­
jeno okolico najbolje odreza­
la mesarija Štajnbirt na Ki­
dričevi cesti, sledita župnij­
ski urad pri Sv. Duhu in 
Obrtno­podjetniška zborni­
ca Škofja Loka na Spodnjem 
trgu. 
Tudi v blokih znajo poskrbe­
ti, da so okrašeni z rožami. 
Letos je imela najlepši bal­
kon družina Kejžar iz Fran­

kovega naselja 169, drugega 
najlepšega družina Rumiha 
iz Frankovega naselja 45, tre­
tjega pa družina Urek iz 
Frankovega naselja 70. 
 Priznanja za najlepše stano­
vanjske hiše pa so si razdelile 
družine Triler iz Praprotna 
19 (prvo mesto), Kovačič, 
Pod Plevno 44 (drugo mesto) 
in Kržišnik iz Zminca 62 
(tretje mesto). Med kmetija­
mi pa je komisija prvo mesto 
dosodila družini Bergant, 
Stara Loka 150, drugo in tre­
tje pa dvema kmetijama na 
Godešiču, družini Avguštin 
(Godešič 34) in družini Polaj­
nar (Godešič 35). 

Rože lepšajo loške domove
Skupina za lepšo Loko je podelila priznanja za najlepše urejena domovanja, podjetja in ustanove  
ter gostinske in turistične objekte.

Marko Lotrič je nosilec bronaste gazele 2012. 

Še vedno je čas za vpis - pridobite si nov poklic ali pa višjo 
stopnjo izobrazbe:

 PREDŠOLSKA VZGOJA 

 EKONOMSKI TEHNIK

 RAČUNALNIŠKI TEHNIK – PT enoletni program 

 TRGOVEC 

 BOLNIČAR – NEGOVALEC 

 SOCIALNI OSKRBOVALEC NA DOMU

Vabimo vas tudi v naslednje izobraževalne programe:

 TEČAJ ZA VOZNIKE VILIČARJEV

 VARSTVO PRI DELU – 12. 11. 2012

Nov poklic vam poveča zaposlitvene možnosti.

Selca

Lotrič meri prihodnost
Potem ko je podjetje Lotrič, Meroslovni laboratorij iz Selc, 
pred skoraj mesecem osvojil gazelo Gorenjske in s tem po­
stal finalist v izboru najhitreje rastočega podjetja v državi, je 
pred dnevi prejel še bronasto gazelo 2012. »Nagrada je re­
zultat nadaljevanju meroslovne tradicije in kovinarstva v 
Selški dolini. Je plod vse družine in zaposlenih v podjetju,« 
je povedal Marko Lotrič. Družinsko podjetje je ne le pojem 
meroslovja v Sloveniji, ampak postaja glavni nosilec te  
dejavnosti v državah na območju nekdanje Jugoslavije. V 
zadnjem letu je podjetje prejelo več nagrad, med njimi tudi 
za najbolj inovativno slovensko podjetje leta 2011. Kriteriji 
za osvojitev gazele so rast na več področjih. B. B.

V Škofji Loki so podelili priznanja tistim, ki najlepše skrbijo za svoje stanovanjske hiše, 
balkone, okolico firm, kulturnih spomenikov, gostinskih in nastanitvenih objektov.

Pet od sedmih dobitnikov prvih nagrad za najlepše urejeno 
okolico svojih domovanj ali firm: predstavniki družin 
Kejžar, Bernik (gostilna na Križni gori), Miklavč (mesarija 
Štajnbirt), Bergant in Triler (od leve proti desni). 
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Občina Škofja Loka

Iz da ja telj
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj

Od gO vOr na ured nI ca
Ma ri ja Volč jak

urednIca
Danica Zavrl Žlebir

nO vI nar jI
Boštjan Bogataj, Igor Kavčič, Jože Košnjek, 
Vilma Stanovnik, Ana Šubic, Danica Zavrl Žlebir

teh nIč nI ured nIk
Gre ga Flaj nik

FO tO gra FI ja
Denis Bozovičar, Tina Dokl, Go razd Kav čič,  
Polona Mlakar Baldasin, Matic Zorman

vOd ja Oglas ne ga tr Že nja
Ma te ja Žvi žaj 

Lo ški glas št. 10/let nik I je pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas št. 87, ki je iz šla 30. oktobra 2012.
Lo ški glas je brez plač no po slan v vsa go spo dinj stva v ob či nah Škof ja Loka, Go re nja vas - Plja ne, Že lez ni ki, Žiri in je  
priložen Gorenjskemu glasu, iz šel je v na kla di 30.000 iz vo dov. Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če. Di stri bu ci ja: Poš ta  
Slo ve ni je, d. o. o., Ma ri bor.

GO RENJ SKI GLAS je re gi stri ra na bla go vna in sto rit ve na znam ka pod št. 9771961 pri Ura du RS za in te lek tu al no last ni no. 
Usta no vi telj in iz da ja telj: Go renj ski glas, d.o.o., Kranj / Di rek to ri ca: Ma ri ja Volč jak / Na slov: Ble i we i so va ce sta 4, 4000 
Kranj / Tel.: 04/201 42 00, fax: 04/201 42 13, e-mail: info@g-glas.si; mali ogla si in osmrt ni ce: tel.: p04/201 42 47  / De lo vni 
čas: po ne de ljek, to rek, če tr tek in pet ek od 7. do 15. ure, sre da od 7. do 16. ure, so bo te, ne de lje in praz ni ki za pr to. / Go renj-
ski glas je pol ted nik, iz ha ja ob tor kih in pet kih, v na kla di 19.000 iz vo dov / Red ne pri lo ge: Moja Go renj ska, Le to pis Go renj-
ska (en krat let no) in de vet lo kal nih pri log / Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če / Na roč ni na: tel.: 04/201 42 41 / Cena iz-
vo da: 1,50 EUR, let na na roč ni na 2012: 157,50 EUR; red ni plač ni ki (fi zič ne ose be) ima jo 10 % po pu sta, pol let ni 20% po pu sta, 
let ni 25 % po pu sta; v cene je vra ču nan DDV po stop nji 8,5 %; na roč ni na se upoš te va od te ko če šte vil ke ča so pi sa do pis ne ga 
pre kli ca, ki ve lja od za čet ka na sled nje ga ob ra čun ske ga ob do bja / Oglas ne sto rit ve: po ce ni ku; oglas no tr že nje: tel.: 04/ 201 42 48.

Območje Škofje Loke in obeh 
Sor ima tako rekoč hudourni­
ški značaj, zato imamo več­
krat težave s poplavami, zlasti 
ko so večje padavine v obeh 
dolinah in se v Škofjo Loko 
zgrne voda iz obeh Sor. Pride 
do hudih težav od Sotočja na­
prej. Zato smo zelo težko pri­
čakovali protipoplavno študi­
jo. Povedati je potrebno, da jo 
je izdelovalec pripravil do 
konca septembra, kot je bilo 
obljubljeno. Bila je že pred­
stav ljena občinski upravi in 
svetnikom, tako da sedaj ne­
koliko bolj natančno vemo, 
kaj lahko pričakujemo v 
prihod njih letih v zvezi s sto­
letnimi vodami in kakšno za­
ščito moramo vzpostaviti pro­
ti njim. Protipoplavna študija 
še ni uradna, je pa podlaga, da 
lahko pripravljamo projekte 
protipoplavne zaščite na po­
sameznih delih mesta. Vemo, 
da je bila za območje Podna 
posebna študija že narejena, 
in sicer za potrebe protipo­
plavnega varovanja srednje­
šolskih centrov, MIC­a in 
športne dvorane Poden. Bolj 
pereč pa je problem od Soto­
čja naprej, kjer bo potrebno 
najprej narediti detajlno štu­
dijo od Okornovega do Suške­
ga mostu. V slednjem je pred­
videna še izgradnja četrtega 
»okna«, tako da ne bo prihaja­
lo do zastajanja vode, pač pa se 
bo ta lahko razlila po izlivnih 
območjih nizvodno, kjer ni 
prebivalcev in so samo polja, 
kjer voda z razlitjem ne naredi 

velike materialne škode. Na­
slednje pa je območje Sorške 
in Demšarjeve ceste, kjer je ob 
večjih poplavah stalna nevar­
nost zalitja. Za varovanje tega 
območja bomo naročili po­
sebno študijo. V grobem je že 
znana poplavna potencialna 
višina poplav, treba pa bo do­
ločiti višino zaščitnih zidov, 
nasipov, do katerih moramo 
ta del Škofje Loke ščititi. Pove­
dano nam je bilo, da je to viši­
na iz sedanje protipoplavne 
študije in še pol metra več za 
rezervo, tako da bo verjetno na 
višini mostu. Izhajajoč iz štu­
dije bomo videli, kako je naj­
bolje to zaščito narediti.
Zanimivo je še območje kopa­
lišča, kjer kaže, da zaradi 
ogroženosti ne bo mogoče 
postaviti kakih večjih objek­
tov. Pač pa bi lahko na jugo­
vzhodnem delu, ki je nekaj 
višji, postavili manjši objekt, 
saj nujno potrebujemo sani­
tarije in gostinski lokal, ki bo 
skrbel za redne goste in rekre­
acijske goste, ki jim bomo 
skušali urediti rekreacijske 
površine, in to ne le poleti, ko 
bo aktivno kopališče, pač pa je 
tam prostor tudi za druge vr­
ste razvedrila za pomladni in 
jesenski čas. Pričakujemo, da 
se bomo z novim lastnikom 
pri tem dobro ujeli, kajti inte­
res je enak: poskrbeti za čim 
bolj pestro rekreacijo Ločanov 
in naših gostov, ki bodo ob do­
bri gostinski ponudbi še raje 
zahajali na to točko.

Mag. Miha Ješe

Županov kotiček

Poplavno varnejša Loka
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja loka – Več let že iz 
občinskega proračuna na­
menjajo denar za obnovo 
pročelij v starem mestnem 
jedru. Delež financiranja je 
od 40 do 50 odstotkov in če­
prav bi bil po besedah Tatja­
ne Bernik z občinskega od­
delka za okolje in prostor 
lahko višji, lastnike hiš v 
mestu vendarle spodbudi k 
obnovi. Vsako leto občina 
objavi dva razpisa, enega za 
pročelja mestnih hiš, dru­
gega za stavbe kulturne de­
diščine. Tu je delež financi­
ranja od 10 do 30 odstotkov, 
letos pa je bilo za kulturne 
spomenike oddanih pet 
upravičenih vlog. V okviru 
tega razpisa je bil obnovljen 
tudi zvonik na Sv. Andreju, 
ki so ga odprli nedavno 
tega. 
Za obnovo fasad pa so ustre­
gli štirim prosilcem, ki so 

imeli popolne vloge. Merila 
so namreč kar natančna, 
pove Bernikova. Posebna 
komisija na koncu tudi oce­

ni, ali je bilo vse narejeno po 
merilih (upoštevana je tudi 
kulturna dediščina) in glede 
na to potrdi tudi delež občin­

skega sofinanciranja. Letos 
so bile v starem delu mesta 
obnovljena tri pročelja in 
eno v Puštalu. 

Vsako leto nekaj svežih pročelij
za obnovo fasad v mestnem jedru in za obnovo kulturnih spomenikov je bilo letos na voljo okoli 80 
tisoč evrov.

tudi letos so v starem delu mesta na novo zasijala tri obnovljena pročelja. / Foto: Tina Dokl

Danica Zavrl Žlebir

crngrob - Odprtje obnovlje­
nega cestnega odseka v 

Crngrobu je že četrti odsek 
lokalne ceste, ki so jih letos 
v občini Škofja Loka predali 
namenu, je prejšnji teden 
na majhni vaški slovesnosti 

v Crngrobu dejal župan 
Miha Ješe. Obnovili so 420 
metrov dolg odsek, kar je 
stalo blizu 180 tisoč evrov, 
občina pa je zanj dobila kar 

150 tisoč evrov nepovratne­
ga razvojnega denarja iz 
kvote dodatnih sredstev po 
zakonu o financiranju ob­
čin. Kot je povedal predse­
dnik KS Stara Loka – Pod­
lubnik Franci Pirc, preden 
je v družbi župana in doma­
činke Silve Gantar prerezal 
trak, bodo preostanek ceste 
do strelišča obnovili do leta 
2014, kasneje pa tudi do 
vasi Dorfarje. 
Nov cestni odsek je blago­
slovil starološki župnik 
Alojz Snoj, ki je povedal, da 
se v to romarsko središče na 
leto pripelje vsaj sto avtobu­
sov z romarji, v cerkvi Mari­
jinega oznanjenja pa je tudi 
domala polovico porok, ki 
jih sklenejo v fari Stara 
Loka. 
Pridobitve so veseli tudi do­
mačini, ki so odprtje novega 
cestnega odseka pospremili 
s harmoniko, pomembna 
pa je tudi za številne kole­
sarje, ki se vozijo prek Crn­
groba. Pot sodi tudi v Loški 
kolesarski krog. 

V Crngrob po novi cesti

Po obnovljeni cesti sta se iz Škofje loke z električnimi kolesi pripeljala župan Miha ješe in 
vodja oddelka za prometno infrastrukturo Miloš Bajt. / Boto: Tina Dokl

Vojaški atašeji na Škofjeloškem
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja loka, javorč – Prejšnji 
teden so Škofjo Loko obiska­
li vojaški atašeji, akreditirani 
v Sloveniji. Deveterico iz 
ZDA, Kitajske, Rusije, Črne 
gore in Nemčije je sprejel žu­
pan Škofje Loke Miha Ješe, v 
središču mesta so jih pozdra­
vili člani društva Rovtarji na 
starodobnih kolesih, ogledali 
so si mesto in se ustavili v cen­
tru DUO. Posebno doživetje 
za vojaške diplomate je bil 
obisk Rupnikove linije na Ja­
vorču, kjer se jim je pridružil 
tudi župan občine Gorenja 
vas – Poljane Milan Čadež. vojaški atašeji, akreditirani v sloveniji, v družbi loškega župana Miha ješeta in rovtarjev
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Jože Košnjek

Škofja Loka – V začetku okto­
bra je dvajset članov škofjelo­
škega društva Rovtarji, god­
cev Suhe špage in mojstrov 
smučanja ter kolesarjenja po 
starem obiskalo prijateljsko 
občino Obervellach ali po slo­
vensko Zgornja Bela, ki je z 
okrog tri tisoč prebivalci sre­
dišče doline Mölltal. Obmo­
čje leži na robu špitalskega 
okrožja, kjer se ljudje v veliki 
meri preživljajo s turizmom 
in je vključeno v naravni park 
Visoke Ture/Hohe Tauern. 
Rovtarjem se je pridružil tudi 
škofjeloški župan Miha Ješe. 
Občina je praznovala tradicio­
nalni »praznik jeseni«, ko se 
zahvalijo za dobro letino in 
uspešne posle ter po mestu 
organizirajo veliko povorko. 
»Na praznovanju smo bili že 
četrtič in vsakič je sprejem 
bolj prisrčen. Za naše sodelo­
vanje v povorki je bilo veliko 
zanimanje, saj so nam ljudje 
ploskali, nas fotografirali,« je 
po vrnitvi z Zgornje Bele po­
vedal predsednik društva 
Rovtarji Brane Tavčar iz Dor­
farij. 
Občina Obervellach prijate­
ljuje z osmimi občinami, 
med njimi od leta 1997 na­
prej tudi s Škofjo Loko. Na 
partnerske občine opozarja 
steber sredi mesta z vklesani­

mi grbi vseh občin, med kate­
rimi je tudi škofjeloški. Za 
sodelovanje obeh občin je kar 
nekaj razlogov. V obeh so go­
spodarili freisinški škofje, 
obe sta pobrateni z bavarskim 
mestom Freising, prav tako 
pa so na območju Obervella­
cha še vidni ostanki poselitve 
Slovanov oziroma Slovencev. 
Andreja Megušar, ki na ško­
fjeloški občini usklajuje med­
narodno sodelovanje, je po­
vedala, da se je intenzivnejše 
sodelovanje med občinama 

začelo leta 2007, ko so v 
Obervellachu slovesno posta­
vili steber z grbi partnerskih 
občin. V zadnjih letih so na 
Koroškem iz Škofje Loke po­
leg predstavnikov občine go­
stovali plesna skupina Lonca, 
folklorna skupina Škofja 
Loka, člani društva Rovtarji 
in predstavnice Društva po­
deželskih žena. Zaživelo je 
sodelovanje med osnovnimi 
šolami, ki se bo nadaljevalo 
tudi v prihodnjih letih. V Ško­
fji Loki so bili župan Ober­

vellacha in njegovi sodelavci, 
ravnatelji in učenci osnovnih 
šol, vsako leto pa od 30 do 40 
ljudi z Zgornje Bele obišče 
srednjeveške dneve v Škofji 
Loki. »Dodana vrednost« k 
sodelovanju med občinama 
pa je povabilo občini Ober­
vellach, da se kot partner 
vključi v projekt Kulturna de­
diščina kot priložnost za ak­
tivno staranje, za katerega je 
občina Škofja Loka pridobila 
94 tisoč evrov", je še povedala 
Andreja Megušar. 

Ločani na koroški Zgornji Beli
Občina Obervellach ali Zgornja Bela po slovensko že od leta 1997 naprej prijateljuje s Škofjo Loko. 

Suha špaga z županom Mihom Ješetom na prazniku jeseni v Obervellachu

Danica Zavrl Žlebir 

Škofja Loka – Celotna občin­
ska uprava v Škofji Loki je te 
dni prisluhnila sodelavcem 
Urbanističnega inštituta RS 
o zelo aktualni temi, trajnos­
tni mobilnosti kot strateški 
priložnosti za občino. Kot je 
dejal dr. Aljaž Plevnik, je cilj 
tovrstnih izobraževanj se­
znanitev zaposlenih s trajnos­
tno mobilnostjo, kaj ta pome­
ni v praksi, kaj za njihovo 
delo, kje so v tem pogledu 
možnosti izboljšanja vsako­
dnevnih ravnanj, kakšne so 
dobre prakse od drugod, ki so 

pripeljale do izboljšanja raz­
mer. V uvodnem plenarnem 
delu so prisluhnili še izkuš­
nji iz hrvaškega mesta Ko­
privnica, kar jim je približala 
Helena Hečimovič, Luka 
Mladenovič pa je spregovoril 
o aktivnem delu občinske 
uprave pri teh ciljih. V dveh 
skupinah so nato uslužbenci 
škofjeloške občinske uprave 
s predavatelji razpravljali o 
tem, zakaj občina Škofja 
Loka potrebuje celostno pro­
metno strategijo, in izmenje­
vali poglede o premagovanju 
ovir za prihod uslužbencev 
na delo brez avtomobila. 

Trajnostna mobilnost kot strateška priložnost

Uslužbenci občinske uprave so ob izobraževanju o 
trajnostni mobilnosti razmišljali tudi o možnostih, kako bi 
na delo prihajali brez avtomobila. / Foto: Tina Dokl

Škofja Loka

Po poteh Cvetka Golarja
V šolskem letu 2012/2013 Osnovna šola Cvetka Golarja Ško-
fja Loka praznuje 50-letnico. Ob praznovanju se bo zvrstilo 
več dejavnosti, iz šole pa so nas obvestili o zanimivem do-
godku, povezanem z okroglo obletnico. Septembra so na-
mreč priredili kolesarjenje pod naslovom Čez loke in poto-
ke, ki so se ga udeležili zaposleni na šoli. Ravnateljica Karla 
Krajnik, učitelji in drugi so se s kolesi odpravili z Gosteč pri 
Škofji Loki, kjer se je Cvetko Golar rodil, do Ljutomera, kjer je 
pokopan. »Prvi dan smo prekolesarili pot do Zreč, kjer smo 
prespali. Naslednji dan smo se odpravili proti Ljutomeru. V 
dveh dneh smo prevozili skupaj več kot dvesto kilometrov. 
Obiskali smo hišo, v kateri je živel Cvetko Golar, in njegov 
grob,« so zapisali. »Projektu smo dodali tudi dobrodelno 
noto. Dobavitelje šole in druga podjetja v okolici, smo za-
prosili za prispevek, ki smo ga simbolično poimenovali Vsak 
prevožen kilometer – en evro. Prejeta sredstva bodo name-
njena za šolski sklad. Z zbranim denarjem bomo pomagali 
socialno ogroženim otrokom na naši šoli oziroma za nakup 
nadstandardne opreme.« D. Ž. 

Zaposleni na Osnovni šoli Cvetko Golar so se s kolesi 
podali na 200 kilometrov dolgo pot iz Gosteč v Ljutomer.
Na sliki na cilju v Ljutomeru, kjer je pokopan Cvetko Golar.
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Škofja Loka

Javna razgrnitev končana
Javna razgrnitev občinskega podrobnega prostorskega načr-
ta (OPPN) za vzhodni del nekdanje vojašnice se je 17. okto-
bra končala, vmes je bila tudi ustna obravnava. Po besedah 
Tatjane Bernik, vodje občinskega oddelka za okolje in pro-
stor, sicer ni bila množično obiskana, a so se je udeležili 
sosedje in predstavniki društev, ki so sedaj na tem območju. 
»S teh strani smo dobili tudi največ pripomb in vprašanj. 
Predstavnike društev zanima, kam se bodo preselili iz seda-
njih objektov, sosede pa je zanimalo predvsem, kako bo ure-
jen promet na Partizanski cesti in kakšno bo ogrevanje na 
tem območju. Osebno se mi je zdelo zelo spodbudno, da so 
se javne razprave udeležili tudi predstavniki mlade generaci-
je, člani skejterskega kluba, ki prav tako domujejo na tem 
območju, saj jih zanima, kakšna bo usoda njihovega skejter-
skega parka. Pojasnili smo jim, kako jih bomo upoštevali v 
novem dokumentu,« je povedala Tatjana Bernik. Dodaja, da 
nasprotovanja OPPN ni bilo. Sedaj gre dokument k pristoj-
nim državnim organom za njihova mnenja, to bo treba 
uskladiti s soglasjedajalci, nato gre usklajen predlog v za-
dnjo potrditev občinskemu svetu. D. Ž.

Sokolski dom glasbeno zaživel
Oktobra je spet oživelo glasbeno dogajanje v Sokolskem 
domu. Poskrbljeno je za glasbene sladokusce vseh genera-
cij: že četrto leto zapored prirejajo Kristalni abonma; šolar-
jem je namenjen Abonma mladih glasbenikov; najmlajšim 
pa otroški abonma Umetnost otrokom. Kristalni abonma je 
oktobra začel gledališki performans Alma Karlin z gledališko 
igralko Polono Vetrih, 21. novembra pa vabijo na koncert 
Arcadia Tria (Rainer Gepp – klavir, Gorjan Košuta – violina, 
Miloš Mlejnik – violončelo). V abonmaju mladih glasbeni-
kov je nastopila Glasbena šola Škofja Loka, prva predstava 
za otroke pa je bila otroška spevoigra Kresniček. Naslednja 
bo 10. novembra glasbena predstava Pekarna Mišmaš. D. Ž.

Zadnje služnosti po sodni poti
Ko bo urejeno čiščenje odpadnih voda v vseh štirih občinah, 
bodo vodotoki zasijali, več bo ribjega življa, lahko bodo tudi 
razširili turistično ponudbo ob Sorah, razmišlja škofjeloški 
župan Miha Ješe. Na naše vprašanje, kako napreduje pro-
jekt odvajanja in čiščenja odpadnih voda, trenutno največji 
projekt v občini, za katerega so predvidena tudi evropska 
kohezijska sredstva, pa pravi: »Zadeve glede dogovorov s 
služnostmi za primarne kanalizacijske vode gredo h koncu. 
Ostaja nam en ali dva primera, kjer se po dogovorni poti ni 
dalo nič urediti, čeprav smo se s tem dolgo ukvarjali. Prido-
bivanje služnosti poteka že domala poldrugo leto, imeli 
smo veliko sestankov in dialogov z lastniki zemljišč. To 
bomo morali sedaj urejati po sodni poti.« D. Ž.

Razstava arhitekta Potokarja v domači Škofji Loki
V Galeriji Loškega muzeja so pred dnevi odprli razstavo ar-
hitekturnih projektov arhitekta Roberta Potokarja, uveljavlje-
nega slovenskega arhitekta, domačina iz Škofje Loke. Kot je 
povedal, se po dvajsetih letih, zdaj živi v Ljubljani, prav s to 
razstavo na neki način spet vrača v domače mesto. »Loča-
nom in Gorenjcem želim povedati in pokazati, kaj in kako 
delamo v našem arhitekturnem biroju,« je povedal Potokar, 
ki je vse od zaključka študija sodeloval z enim najpomemb-
nejših slovenskih arhitektov zadnjega časa, pred dvema le-
toma preminulim, Vojtehom Ravnikarjem. Sprva kot sodela-
vec, postopoma pa tudi v partnerskem in seveda soavtor-
skem odnosu v arhitekturnem biroju Ravnikar Potokar. Na 
skrbno pripravljeni razstavi so z načrti in fotografijami pred-
stavljeni projekti zadnjih desetih let in sicer v štirih sklopih, 
rdeča barva je za mesto, zelena predstavlja krajino, rjava pa 
je za doma. Na sredini galerije so na ogled makete in pro-
jekti, ki so v nastajanju, bodisi v fazi idejne zasnove ali pa so 
sredi gradnje. Med njimi sta dve knjižnici, dve šoli in kopa-
lišče Kolezija v Ljubljani. Trenutno se ukvarjajo prav z idejno 
zasnovo za preureditev nekdanje škofjeloške blagovnice 
Nama v prostore za novo knjižnico. I. K. 

Ob maketi idejne zasnove nove škofjeloške knjižnice v 
nekdanji blagovnici Nama: (z leve) arhitekt Janez Koman, 
župan Miha Ješe in arhitekt Robert Potokar /Foto: Igor Kavčič
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Andrej Rant 
ima korenine na Godešiču. 
Po očetu je »podedoval« po­
klic, veselje do lova in ljube­
zen do ožje škofjeloške domo­
vine in njene preteklosti, smo 
slišali ob predstavitvi njegove 
nove pesniške zbirke, ki jo je 
priredilo Muzejsko društvo 
Škofja Loka. Andrej Rant je 
namreč tudi njihov član. Kot 
stomatolog je delal z otroki z 
motnjami v razvoju, slušno in 
govorno prizadetimi otroki 
na Zavodu Janeza Levca v 
Ljub ljani in s slepo in slabovi­
dno mladino. Tudi njim je 
posvetil nekaj pesmi. Deset 
let je deloval v Mednarodnem 
združenju za zobozdravstvo 
otrok z motnjami v razvoju 
IADH in bil za delo na stro­
kovnem področju tudi nagra­
jen. Je tudi numizmatik in 
predlagatelj imena tolar za 
nacionalno valuto leta 1991. 
Je stalni sodni izvedenec za 
numizmatiko pri sodišču v 
Ljubljani in član številnih 
strokovnih društev in zdru­

ženj. V Muzejskem društvu 
Škofja Loka deluje od leta 
1965, tudi kot pisec v Loške 
razglede. Leta 2008 je izdal 
zahtevno znanstveno delo 
Karni in Veneti v Britaniji in v 
Alpah, primerjalno študijo 
prazgodovinskih kultur v 
Evropi in multidisciplinarno 
predstavil ohranjeno prazgo­
dovinsko dediščino pri neka­
terih današnjih narodih.
Toda v Škofji Loki so se mu 
posvetili predvsem kot pesni­
ku. Pesniti je začel že kot gim­
nazijec, svoj prvi literarni ve­
čer pa je imel leta 1967 v 
domu slepih in slabovidnih v 
Škofji Loki. »Srečanje s slepo 
in slabovidno mladino je bila 
zame takrat posebna izkuš­
nja. Mladi so me takrat spra­
ševali, kje lahko moje pesmi 
preberejo, pa sem dejal, da 
nikjer, saj do takrat še niso 
izšle,« je dejal ob predstavitvi 
svoje četrte zbirke Zlati klas. 
Leta 1984 je izdal prvo zbirko 
Telohi, leta 1998 Zornice, 
leta 2006 Izpovedi. Njegova 
poezija je tenkočutna, verz 
tekoč in obogaten z notranji­

mi in končnimi rimami. Pe­
smi je objavljal v različnih 
revijah, zadnja leta v vsaki 
zdravniški reviji Isis. Letos 
avgusta pa je s pomočjo 
Zdravniške zbornice Sloveni­
je izdal širok izbor svoje poe­
zije iz vseh obdobij ustvarja­
nja. Zlati klas je izbor njego­
vih najboljših pesmi, ki jih je 
»poet, večni mladec« združil 
v ducat poglavij. Nekaterim 

smo po pesnikovem izboru 
prisluhnili v Škofji Loki. Po­
sebno čuteče so ljubezenske, 
zelo lepe je napisal tudi o Ško­
fji Loki in okolici, kjer je pre­
življal počitnice in se mu po­
krajina zdi kot pesem, ki se 
vreže v dušo, v njih se z ljube­
znijo in spoštovanjem spo­
minja matere in očeta Jožeta 
Ranta, ustanovitelja stomato­
loške klinike v Ljubljani. 

Po srcu je pesnik
Andrej Rant, rojen leta 1947 v Ljubljani, je zobozdravnik po poklicu, po zanimanju numizmatik, po 
srcu pesnik. V Škofji Loki je nedavno predstavil svojo novo pesniško zbirko Zlati klas.

Andrej Rant: poezija je umetnost besede, beseda je magija.  

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Skupaj z doma­
čimi filatelisti so se predsta­
vili na mednarodni tekmo­
valni filatelistični razstavi 
EURO­PHILA 2012 v Sokol­
skem domu. Na odprtju so 
tekmovalce in številne navzo­
če ljubitelje poštnih znamk 
pozdravili: Blaž Kavčič, pred­
sednik državnega sveta, Tine 
Radinja, podžupan občine 
Škofja Loka, Bojan Bračič, 
podpredsednik Filatelistične 
zveze Slovenije, in Rudolf 
Klaus, predsednik evropske 
filatelistične zveze Europhi­
la. V kulturnem programu so 
nastopili Al Capone guitar 
trio, mladi kitaristi iz Glasbe­
ne šole Škofja Loka. Filateli­
stične zbirke je predstavil 
predsednik organizacijskega 
odbora Srečko Beričič. V 146 
razstavnih vitrinah so senior­
ji razstavljali 26 eksponatov v 
odprtem razredu, tradicio­
nalni filateliji, poštni zgodo­
vini in tematski filateliji  ter 
osem eksponatov v enovitrin­
skem razredu, juniorji pa 17 
eksponatov. Med njimi je 
razstavljalo tudi deset mla­
dih loških filatelistov, nekda­
njih krožkarjev Osnovne šole 
Škofja Loka­Mesto. Na izpo­
stavljenem okencu Pošte 
Slovenije so bile, poleg poš­
tnih znamk in drugega filate­
lističnega gradiva, na razpo­
lago dotisnjene priložnostne 
dopisnice, ki jih je izdalo do­

mače filatelistično društvo, 
in priložnostni poštni žig z 
motivom loškega zamorca  
po zasnovi akademske slikar­
ke Maje Šubic, izdali so tudi 
katalog. Domači filatelisti so 
gostom iz tujine razkazali 
svoje mesto.
Komisar razstave Matjaž Me-
taj je skupaj s predsednikom 
organizacijskega odbora EU­
RO­PHILA 2012 podelil di­
plome in pokale. Med senior­
ji je osvojilo prvo mesto Fila­
telistično društvo Lovro Ko­
šir Škofja Loka (165 točk)  
z zbirko Mihaela I. Focka 
Compahnia do Nyassa 1894­
1929, ki je prejela zlato me­

daljo in z zbirko dr. Janeza 
Cerkvenika Žigi Škofje Loke, 
ki je prejela pozlačeno meda­
ljo. Drugo mesto je osvojil 
filatelistični klub C.PH.I.E. 
Luksemburg (159 točk). V 
mladinski filateliji so vsa 
prva štiri mesta med posa­
mezniki osvojili juniorji iz 
Filatelističnega društva Lov­
ro Košir Škofja Loka: Nuša 
Cerar z zbirko Konji (srebrna 
medalja), Katja Malenšek z 
zbirko Konj v poštni službi 
(posrebrena medalja), Špela 
Cerar z zbirko Ptiči (posre­
brena medalja) in Matic Mo-
žina z zbirko Športi na snegu 
in ledu (posrebrena medalja) 

ter tako prejeli pokal za prvo 
mesto (132 točk). Drugo me­
sto so osvojili mladi filatelisti 
iz Stockholma. V enovitrin­
skem filatelističnem razredu 
Eno okno je prejel pokal za 
prvo mesto filatelistični klub 
iz Luksemburga (166 točk), 
drugo mesto je osvojil filate­
listični klub Orval iz pobrate­
nega Maasmechelena.
Ob koncu razstave se je Ru­
dolf Klaus, predsednik Eu­
rophile, z izbranimi beseda­
mi prisrčno zahvalil za odlič­
no izvedeno organizacijo in 
za dobro počutje ter druženje 
v lepi, turistično zanimivi 
Škofji Loki.
»Od leta 2001, ko smo se ško­
fjeloški filatelisti prvič pojavili 
na mednarodnem tekmova­
nju evropske filatelistične 
zveze Europhila, predstavlja 
letošnja osvojitev kar dveh po­
kalov, med seniorji in junior­
ji, in visokih odličij za posa­
mezne zbirke doslej največji 
uspeh Filatelističnega druš­
tva Lovro Košir Škofja Loka. 
Loški filatelisti so prejeli viso­
ka odličja tudi na letošnji 
mednarodni filatelistični raz­
stavi Maribofila 2012 v Mari­
boru (M. I. Fock je prejel zlato 
medaljo in osvojil prvo me­
sto) in prejeli tudi diplomo 
Filatelistične zveze Slovenije 
za osvojeno drugo mesto za 
delo filatelističnih društev v 
obdobju 2009 – 2011,« poja­
sni predsednik škofjeloških 
filatelistov Srečko Beričič.

Velik uspeh loških filatelistov

Loško filatelistično društvo je ob podpori Občine Škofja Loka septembra gostilo 22 filatelistov iz 
posameznih filatelističnih klubov Belgije, Finske, Luksemburga, Nizozemske in Švedske.
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Predsednik škofjeloških filatelistov Srečko Beričič in 
komisar mednarodne tekmovalne razstave Matjaž Metaj  
sta prevzela veliko plaketo za osvojeno prvo mesto na 
EURO-PHILA 2012.

Igor Kavčič 

Jenkova nagrada je ena naju­
glednejših slovenskih literar­
nih nagrad. Stanovsko na­
grado Društvo slovenskih 
pisateljev podeljuje za naj­
boljšo pesniško zbirko zad­
njih dveh let. Letos je to pre­
stižno nagrado prejel pesnik 
Janez Ramoveš iz Suše v Po­
ljanski dolini za pesniško 
zbirko Skuz okn strejlam ku-
rente, ki je izšla maja letos pri 
Cankarjevi založbi. »Jenkova 
nagrada je razen Prešernove 
nagrade največ, kar lahko 
dobi slovenski pesnik. Zame 
ta pomeni neko potrditev ne 
le za zadnjo zbirko, ampak 
na neki način za moj celoten 
pesniški opus. Toliko več je 
vredna, ker prihaja iz vrst pe­
snikov samih,« je ob tej prilo­
žnosti dejal nagrajenec. 
Janez Ramoveš poezijo in 
nekaj malega tudi prozo piše 
že več kot četrt stoletja, slo­
venski literarni prostor pa je 
zaznamoval predvsem z 
zbirkami v poljanskem nare­
čju oziroma bolje rečeno je­

ziku, ki ga govorijo v naseljih 
pod Blegošem, od koder je 
tudi doma. Mednje še pose­
bej sodijo Staroselski ciklus 
Čreda in Skuz okn strejlam 
kurente. Njegova poezija pa 
dodatno dimenzijo dobiva v 
pevskih uglasbitvah njegove 
žene Uršule Ramoveš in 
Fantov z Jazbecove grape.

Janez Ramoveš,  
Jenkov nagrajenec
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Janez Ramoveš bo v 
prihodnjih dneh večkrat 
bral svojo poezijo. Takole jo 
je na pesniškem večeru v 
Jenkovih krajih v Mavčičah.

Igor Kavčič

Ob dnevu slovenskih arhivov 
je Arhivsko društvo Slovenije 
podelilo nagrado in prizna­
nje na področju arhivistike za 
leto 2012. Aškerčevo nagrado 
za življenjsko delo je prejel 
dr. France Štukl in sicer za 
izjemen prispevek k razvoju 
slovenske arhivistike na po­

dročju zbiranja, varovanja in 
ohranjanja arhivske dedišči­
ne, posredovanja le­te javno­
sti, strokovnega izobraževa­
nja ter večletno zaslužno delo 
v Arhivskem društvu Slove­
nije. Dr. France Štukl je svojo 
celotno poklicno pot namenil 
zbiranju, urejanju in obja­
vljanju arhivskega gradiva. 
Petintrideset let trdnega dela 
je vložil v službovanje v ško­
fjeloški enoti Zgodovinskega 
arhiva Ljubljana, kjer je sprva 
kot arhivar, kasneje tudi kot 
vodja enote skrbel za varo­
vanje, ohranjevanje in popu­
larizacijo bogate arhivske 
dediš čine na Škofjeloškem. 
Postavil je temelje za kasnej­
še evidentiranje arhivskega 
gradiva freisinških gospostev 
na slovenskih tleh, vrsto let je 
bil član komisije za strokovne 
izpite in tajnik Arhivskega 
društva Slovenije. Njegova 
bibliografija obsega sedem 
samostojnih knjižnih mono­
grafij ter preko 170 drugih 
bibliografskih enot. Njegova 
najnovejša knjiga Po poti kul-
turne dediščine je izšla pred 
letom dni.

Aškerčeva nagrada 
Francetu Štuklu

Naslednja knjiga dr.  
Franceta Štukla bodo njegovi 
osebni spomini na znane 
Ločane, ki jih ni več, sam 
pa jih je dobro poznal

Stara Loka

Starostniki na izletu v objemu gora
Kar nekajkrat so stanovalci Centra slepih, slabovidnih in sta-
rejših Škofja Loka prelagali načrtovani izlet v Zgornjesavsko 
dolino, saj jim je nagajalo vreme. Naposled so dočakali lep 
sončen dan. »Za poln avtobus se nas je zbralo, na voljo pa 
je tudi kombinirano vozilo, posebej prirejeno za udeležence 
na invalidskih vozičkih. Vsakdo od potnikov ima ob sebi bo-
disi prijazno spremljevalko bodisi nekoga od svojcev,« o 
doživetju piše stanovalec Mojmir Tozon. Na Brezjah so se 
izletniki udeležili bogoslužja v mogočnem romarskem sveti-
šču, nato pa nadaljevali pot na Bled, kjer so uživali ob pogle-
du na lepo naravo, številne obiskovalce, jezero s pletnami in 
labodi ter ob kavici in kremnih rezinah. D. Ž.
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Rok Šimenc,  
direktor RA Sora

Oktobra smo imeli priložnost 
organizirati usposabljanje za 
tiste, ki se podajajo na podjetni-
ško pot. Nekatere je v ta korak 
prisilila izguba službe, drugi 
pa so se odločili zato, ker jih 
prav ta omejuje pri njihovem 
razvoju. Kar nekaj časa smo 
posvetili kreiranju idej, potem 
pa so jih udeleženci preverili še 
preko izdelave poslovnega na-
črta. Energija teh ljudi je na 
zelo visoki ravni, saj si močno 
želijo narediti nov korak v svo-
jem življenju in s tem nekaj 
narediti zase in nenazadnje 
tudi za družbo, v kateri živijo. 
Ob tem se moramo vprašati, ali 
jim država, za katero bodo mo-
rali vsak mesec prispevati del 
svojega prihodka, res daje pod-
poro oz. ali na drugi strani tudi 
najdejo tako veliko energije in 
želje po spremembah. Kljub op-
timizmu, ki me osebno res zle-
pa ne zapusti, v zadnjem času 
o tem nisem več prepričan. Vse 

bolj sem mnenja, da živimo v 
dveh svetovih, čeprav smo sood-
visni in potrebujemo tako za-
sebne kot javne storitve.
Medtem ko je v gospodarstvu v 
zadnjih letih izgubilo delo več 
kot 60 tisoč ljudi, so v javni 
upravi zaposlovali in še vedno 
so prepričani, da jih je premalo. 
Ko se v gospodarstvu dnevno 
borijo, kako zagotoviti plače 
delavcem, so v javni upravi 
stavkali, ker niso dobili izpla-
čanega regresa v mesecu maju. 
Ko so se plače v gospodarstvu v 
zadnjih letih znižale za 20-30 
odstotkov, je bilo to sprejeto kot 
normalno, saj se moramo pri-
lagajati trenutni situaciji, ko se 
je to za 4 odstotke zgodilo v jav-
nem sektorju, smo poslušali, 
kako bomo ljudi postavili na 
rob preživetja. V gospodarstvu 
so ljudje plačani glede na učin-
kovitost, neverjetno pa je, da so 
vsi v javnem sektorju enako 
učinkoviti oz. neučinkoviti. S 

tem se dela največja krivica 
prav tistim najboljšim. V go-
spodarstvu se stalno optimizi-
rajo delovni procesi, v javni 
upravi to baje ni mogoče, razen 
z ukinjanjem različnih progra-
mov ob istem številu zaposle-
nih. Slišimo, kako moramo 
mladim dati priložnost za za-
poslitev, medtem ko se ti isti, ki 
to govorijo, nočejo upokojiti. 
Računsko sodišče in protiko-
rupcijska komisija imata polne 
roke dela s postopki proti prire-
janjem javnih razpisov le po-
svečenim. Uradnike na agenci-
ji za upravljanje kapitalskih 
naložbe skrbi razprodaja dr-
žavne lastnine, seveda ne zara-
di razprodaje same, temveč 
zaradi tega, ker ne bodo prejeli 
dela pogače oz. plena, kot ga 
sami imenujejo. Šli smo že toli-
ko čez rob, da nam niso ostala 
sveta niti zdravstvo, lekarniš-
tvo, dobrodelne organizacije, 
znanost …

Vsekakor pa ne smemo prezreti 
korakov k racionalizaciji, ki jih 
izvajajo lokalne skupnosti, saj 
jim tisti s končnico gov.si nala-
gajo nove naloge in obveznosti 
na eni strani, na drugi pa jim 
zmanjšujejo sredstva, kar bodo 
spet najbolj občutili ljudje. 
Kljub temu so občine v zadnjem 
času najmočnejše gonilo inve-
sticij in razvoja znotraj javne-
ga sektorja.
V tako urejeno podporno okolje 
se odpravljajo energični podje-
tniki in podjetnice. Oprtali si 
bodo težek nahrbtnik, za kate-
rega imam občutek, da jim ga 
noben ne bo pomagal nositi, 
temveč se bo še marsikdo obesil 
nanj. Ko kdo tako naloženega 
nahrbtnika ne zmore več nosi-
ti, je deležen kritike, da je ne-
sposoben in da se ni znal prila-
goditi razmeram, in to spet od 
tistih, ki se razmeram, razen 
tistim na bolje, nikoli niso pri-
lagodili. Da bi bila mera polna, 

jim z vedno novimi predpisi 
praktično onemogočajo razvoj. 
Neverjetno je, da teh samo 
ustvarjenih predpisov veliko-
krat prav oni ne upoštevajo.
Edini argument, ki ga slišimo 
ob takšnem razmišljanju, je, 
da gre za rušenje socialne, 
pravne in ne vem še kakšne dr-
žave. Da so to neoliberalistična 
razmišljanja, čeprav sem sam 
prepričan, da kaj več kot te be-
sede, ki ponazarja v njihovih 
očeh zlo, niso slišali. Mogoče so 
celo slišali za Miltona Fredma-
na in kakšen njegov iztrgan ci-
tat, kaj več pa gotovo ne. V na-
sprotnem primeru tega ne bi 
trdili, saj tovrstna razmišljanja 
nimajo nobene zveze z neolibe-
ralizmom, temveč z realnim 
pogledom na dano situacijo.
Ali je res blizu odločitev, da vse 
skupaj razsujemo, če že graditi 
nismo sposobni? Pa res nismo, 
ali pa imamo v sistem vgrajene 
nepotrebne zavore in trhle veje?

Felix Baumgartner je s svojim telesom prebil zvočni zid!

Ali podjetniki lahko prebijejo birokratski zid?
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Škofja Loka

Piškoti, medenjaki, sadni kruh,  
sir, čaji in podobno
Poslovna darila, ki jih ponuja Razvojna agencija Sora prek 
blagovne znamke Dedek Jaka in Babica Jerca, so nekoliko 
drugačna. V blagovno znamko je vključenih 61 ponudnikov, 
vsi prihajajo s škofjeloškega območja, približno polovica jih 
ponuja tudi poslovna darila. Kristina Miklavčič iz razvojne 
agencije pravi, da so darila preverjene kakovosti, izdelana na 
tradicionalen način, iz surovin lokalnega okolja in brez ume-
tnih dodatkov. Vsa nastajajo v sklopu dopolnilnih dejavno-
stih na kmetijah ali kot domača in umetnostna obrt, ponud-
ba poslovnih daril je v ličnih embalažah. Kaj ponujajo kmetje 
in obrtniki? Božične, srednjeveške piškote, medenjake, babi-
čine piškote ter potice več okusov, sadni kruh, domače jušne 
rezance, žganja in likerje različnih okusov, med in dražgoške 
kruhke, domač poltrdi sir, zeliščne čaje in zeliščne mošnjič-
ke, ročno pletene izdelke iz domače volne, ročno klekljano 
čipko in aplikacije s čipko ter lesene izdelke. B. B.

Boštjan Bogataj

Škofja Loka – Zgoraj ome-
njeno predavanje je zgolj 
prvo od predvidenih enaj-
stih, zato vsi tisti, ki jih tema 
ekološke pridelave hrane 
zanima, še niso zamudili ve-
liko. »Predavanja so v vseh 
štirih občinah in so brez-
plačna. Že novembra se 
nam bo pridružila Jožica Fa-
bjan in nam povedala vse o 
pripravi vrta na zimo,« pravi 
Tatjana Bogataj iz LAS lo-
škega pogorja. Decembra bo 
Germana Pivk predavala o 
ekološkem sadovnjaku. 
»S predavanji želimo vrtič-
karje in kmete spodbuditi k 
večji pridelavi zelenjave in 
sadja na čim bolj naraven, 
ekološki način,« pojasnjuje 
Bogatajeva. Projekt Moj eko 
vrt je rezultat sodelovanja 
LAS loškega pogorja in občin 
na Škofjeloškem ter Kmetij-

sko-gozdarske zadruge Ško-
fja Loka, v večini pa je projekt 
financiran z evropsko pomo-
čjo. Več informacij o času in 
lokaciji predavanj (nujna je 
predhodna prijava) na www.
las-pogorje.si. 
V pripravi je tudi predava-
nje Marije Novak, namenje-
no spodbujanju potrošni-

kov k uživanju ekološko 
pridelane hrane: Pomen 
ekološko pridelane hrane 
na človekovo zdravje in 
osnove za pravilno pripravo 
obrokov. Predavanje bo na 
vrsti še dva novembrska po-
nedeljka. »Drugi del projek-
ta se navezuje na aktivnosti 
škofjeloške zadruge, ki je to 

jesen v okviru domačih ko-
tičkov že ponudila ekološka 
jabolka, v prihodnosti bo 
kupcem ponudila tudi za-
bojčke sadja in zelenjave 
ekološke pridelave. Za ure-
sničitev slednjega pa vabijo 
kmete k sodelovanju oziro-
ma odkupu pridelkov,« pra-
vi Tatjana Bogataj.

Veliko zanimanja za eko vrt
Jeseni začeti projekt Moj eko vrt je odlično sprejet – prvo predavanje o spravilu in shranjevanju 
pridelkov za zimo je privabilo kar 276 vrtičkarjev in kmetov.

Boštjan Bogataj

Škofja Loka – »Okusi loškega 
podeželja je projekt, s kate-
rim želimo spodbuditi sode-
lovanje med lokalnimi pri/
predelovalci kakovostnih ži-
vil in gostinskimi ponudniki 
ter tako vključiti kakovostno 
lokalno pridelana živila z lo-
škega podeželja v dodatno 
kulinarično ponudbo na tem 
območju,« pojasnjuje Julija 

Primožič iz razvojne agenci-
je. 
Projekt je šele dobro zaživel, 
zato k sodelovanju vabijo go-
stince (gostilne, kavarne, sla-
ščičarne) iz vseh štirih občin, 
saj bodo tako lahko obogatili 
svojo ponudbo s tradicional-
nimi jedmi lokalnega pore-
kla. Po drugi strani se bodo 
lahko proizvajalci vključili v 
oskrbovalno verigo gostin-
cev. »Kako te povezave pote-

kajo drugod, bomo spozna-
vali 20. novembra, ko se 
bomo odpeljali proti Prek-
murju in si ogledali primere 
dobre prakse,« vabi Julija 
Primožič. 
Na ogled vabijo obe strani, 
tako gostince kot prideloval-
ce oziroma proizvajalce. 
»Turisti povprašujejo, kje bi 
lahko pokusili naše lokalne 
specialitete, zato je projekt 
pravzaprav nastal na pobudo 

gostincev, ki so združeni pri 
obrtni zbornici,« še pove Pri-
možičeva. Okusi loškega po-
deželja so Leader projekt, ki 
je sofinanciran z evropsko 
pomočjo, Razvojna agencija 
Sora pa ga izvaja v sodelova-
nju z Območno obrtno-pod-
jetniško zbornico Škofja 
Loka, Društvom za razvoj 
podeželja Resje in Kmetij-
sko-gozdarsko zadrugo Ško-
fja Loka. 

Povezovanje gostincev in kmetov
To jesen je Razvojna agencija Sora s partnerji začela izvajati projekt Okusi loškega podeželja,  
s katerim povezujejo kmete in gostince.

Škofja Loka, Medvode

Hrvaško društvo Komušina proslavljalo
Hrvaško kulturno umetniško društvo Komušina s sede-
žem v Škofji Loki združuje 160 članov, večinoma v sedem-
desetih letih priseljenih Hrvatov iz Bosne, ki so v Slovenijo 
prihajali s trebuhom za kruhom. Društvo, ki pod istim ime-
nom obstaja tudi na Reki, v Avstriji in Nemčiji, so ustano-
vili leta 1993, ko so v Slovenijo prihajali begunci iz njihovih 
krajev, kjer je takrat divjala vojna. Predsednik društva 
Anđelko Begić pravi, da so takrat skupaj tolažili domotož-
je, danes pa se radi družijo, da ohranjajo kulturno dedišči-
no svojega domačega kraja. Sedaj odrašča že druga gene-
racija, ki je aktivno vključena v delo društva. To deluje v 
športni in planinski sekciji ter v folklorni skupini (na sliki). 
Slednja je nastopila tudi na srečanju društva, ki je bilo v 
začetku oktobra v športni dvorani v Medvodah, pred tem 
pa je bila v Škofji Loki v cerkvi sv. Jakoba maša s hrvaškim 
duhovnikom. D. Ž., foto: Gorazd Kavčič

Dosedanja predavanja o ekologiji so bila zelo dobro obiskana.
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Občina Gorenja vas-Poljane

Mesec oktober, znan tudi kot 
vinotok, je dober, so pravili 
naši predniki, vendar ne za 
vse. Obdaruje nas s pridelki 
iz naših vrtičkov in vrtov, po 
vino pa moramo v druge naše 
pokrajine. Na deželi ima ve-
čina občanov možnost pride-
lati domače pridelke in to je 
naša velika prednost in sreča, 
da smo danes tu, na Poljan-
skem. Sreče pa ni imel naš 
kardinal Franc Rode, saj je 
bil dober mesec v nemilosti, 
vendar se je z dokazom gonja 
proti njemu hitro končala, 
upam pa, da bo deležen 
manjše pozornosti in vsaj 
opravičila.
Sredi meseca smo pozorno 
spremljali podvig, ki mu ni 
para v svetu, saj smo ob sko-
ku Feliksa iz nepredstavljive 
višine vsi pozabili na vsakda-
nje težave in držali pesti za 
njega. Praznovanje 150-letni-
ce organiziranega šolstva v 
Lučinah je bil dogodek, ki si 
ga bom zapomnil. Nagovori-
ti polno dvorano z domačini, 
bivšimi in sedanjimi učitelji, 
učenci, ravnatelji, to je nekaj 
posebnega, edinstvenega, 
kakor je bila posebna vloga 
matičarja pooblaščenca na 
poroki na Tavčarjevem dvor-
cu po dolgih tridesetih letih. 
Da je oktober res dober, kaže 
pridobitev pravnomočnega 
uporabnega dovoljenja za vo-
dovod Četena Ravan–Zapre-
val. Na Golem vrhu v utrdbi 
smo tudi balinali. Vesel sem 
bil, da sta se mojemu vabilu 
odzvala jeseniška hokejista, 
slovenska reprezentanta, ak-
tualni podžupan Jesenic 
Miha Rebolj in vratar Gaber 
Glavič, tudi sicer velik ljubi-
telj Poljanske doline. Bila sta 
prava popestritev dogajanja, 

prišla sta kot preprosta, prija-
zna človeka, ki pa imata 
cmok v grlu, ko ju povprašaš 
o hokeju na ledu na Jeseni-
cah. Zakaj? 
Na »hokejskih« Jesenicah 
danes nimajo ledu za trenin-
ge športov na ledu in vadbo 
nešteto generacij od malčkov 
do Felčevih vrstnikov. To so 
tiste Jesenice, ki so se veselile 
ob neštetih naslovih držav-
nih prvakov. Najpomemb-
nejše, največje in najprestiž-
nejše v svetovnem merilu pa 
je, da sta mesto Jesenice in 
Podmežakla dala tudi prvaka 
NHL in enega najboljših ho-
kejistov na svetu Anžeta Ko-
pitarja. 
Zelo, zelo spoštujem potezo 
jeseniških hokejistov, kole-
gov Mihe in Gabra, ki so sesta-
vili ekipo, da se obdrži jeseni-
ški hokej. Slovenija je v skupi-
ni A in obdrži se lahko samo, 
če imamo močno Olimpijo in 
močne Jesenice! Vse čestitke 
sestavljavcem in celotnemu 
moštvu. Tudi zaradi tega je 
mesec oktober res dober ¼

Milan Čadež, župan

Županov kotiček

Oktober je dober
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Milan Čadež

Šolski zvonec že 150 let
Sredi meseca so z obnovljeno šolsko stavbo v Lučinah praznovali 150 let organiziranega šolstva. 
Začeli z brihtnimi glavami, danes v šoli tudi malčki v vrtcu.

Boštjan Bogataj

Lučine – Veličastno obletni-
co lučinske osnovne šole, ki 
zadnja desetletja deluje kot 
podružnična šola Osnovne 
šole Ivana Tavčarja Gorenja 
vas, so praznovali tako s kul-
turnim programom kot od 
začetka šolskega leta tudi z 
obnovljeno šolsko stavbo. Po 
dolgih letih čakanja na pre-
novo, šolska stavba je bila 
zgrajena leta 1938, so tako 
malčki v vrtcu, šolarji, učitelji 
in vsi Lučinčani dobili lepo in 
energetsko varčnejšo šolo.
Šolska kronika, ki jo je pri-
pravila vodja šole Martina 
Jelovčan, pravi, da je za prve 
šolske korake v Lučinah po-
skrbel župnik Simon Jan leta 
1862. Poleg verouka je bistre 
glave učil še branja in pisa-
nja. Pouk je bil neobvezen, 
zato se je marsikateri um 
(predvsem fantje) izgubil. 
Malce ob prelomu predprej-
šnjega stoletja je z Dunaja 
prišel ukaz o gradnji prve 
šole, enorazrednice, vendar 
so bili takrat Lučinčani pred 
zahtevno gradnjo cerkve sv. 
Vida. Župnik Anton Dolinar 
je prosil, da bi gradnjo zama-
knili, v resnici so jo nato zače-
li graditi čez tri desetletja. 
In ko so se odločili, se niso 
ustavili in jo hitro zgradili. 
Tik pred vojno so ob odprtju 
vsi učenci, kot se za praznik 
spodobi, prejeli kos belega 
kruha. Šolski okoliš je segal 
tudi v danes sosednje občine. 

Po vojni je šola z nacionaliza-
cijo dobila še bližnji sadov-
njak, kjer sta danes kulturni 
dom in športno igrišče, ta-
krat jo je obiskovalo kar 148 
otrok. Ja, v Lučinah so imeli 
polno osemletko, pouk so iz-
vajali dopoldne in popoldne. 
Med počitnicami so šolo obi-
skovali učenci iz vse nekda-
nje države, učenci pa so pro-
dajali zelenjavo in si tako 
prislužili za končni izlet.
Novejše zgodovine se marsi-
kateri domačin še spominja. 
Leta 1961 so ukinili osemlet-
ko, leta 1982 so šolo delno pre-
novili. Šolski okoliš se je krčil, 

tako je v šolskem letu 
2000/2001 šolo obiskovalo le 
dvajset učencev. Nato so šolski 
prag začeli prestopati že 
šestlet niki, še desetletje kasne-
je še mlajši – a v vrtcu. »Šola 
živi, uporabljamo sodobne na-
čine poučevanja. Mladim po-
nujamo vse, kar jim lahko po-
nudijo tudi druge šole, hkrati 
pa jih vzgajamo v pripadnosti 
domačemu kraju. Tako bodo 
Lučine živele tudi v prihodno-
sti,« pravi Martina Jelovčan.
»Za ohranitev življenja mora-
mo v kraje, ki so zunaj centra 
občine, vložiti še več denarja. 
Zakaj? Odgovor je preprost, 

že najmlajši morajo pognati 
korenine v domačem kraju,« 
pravi domači župan Milan 
Čadež, ki je ob nastopu funk-
cije pred šestimi leti poslušal, 
da bi morali šole v vaških sre-
diščih zapreti. O pomembno-
sti ohranitve podružničnih 
šol je prepričan tudi ravnatelj 
Izidor Selak: »Občina razu-
me vlogo podružničnih šol, 
zato smo jo lahko letos tudi 
lepo obnovili, prihodnje leto 
bomo dodali še otroško igri-
šče.« Hkrati napoveduje tudi 
veliko investicijo ob matični 
šoli – novo dvorano – in upa, 
da se bo za njo našel denar. 

Na Ermanovcu čistejša voda
Sredi meseca so na Ermanovcu, ob planinskem domu, predstavili delovanje nove čistilne naprave.

Boštjan Bogataj

Ermanovec, Sovodenj – 
»Postavitev čistilne naprave ob 
našem planinskem domu je za 
nas velika investicija, ki je brez 
evropske pomoči ne bi zmo-
gli,« je ob predstavitvi delova-
nja nove naprave povedal Lovro 
Telban, predsednik Planinske-
ga društva Sovodenj. V sklopu 
projekta Leader je Razvojna 
agencija Sora v sodelovanju z 
občinami na Škofjeloškem po-
stavila štiri male komunalne 
čistilne naprave: v Škofji Loki 
ob šoli v Bukovščici in Sv. Le-
nartu, v Železnikih ob šoli v 
Davči in v občini Gorenja vas – 
Poljane ob planinskem domu 
na Ermanovcu.
Za približno šest tisoč evrov vi-
soko investicijo so planinci 
sami morali odšteti skoraj tisoč 
evrov, drugo je šlo na račun 
evropskega kmetijskega skla-
da. »Ne da sami ne bi zmogli, 
ampak bi bila ta investicija, ki bi 

jo morali izvesti vsaj do leta 
2017, za nas zelo velik zalogaj,« 
pove Telban. Z novo čistilno 
napravo bodo odpadne vode iz 
planinskega doma na Erma-
novcu čistejše, seveda pa to ne 
pomeni, da so do sedaj prosto 
odtekale. Predsednik je poja-
snil, da so imeli urejeno tripre-
katno greznico, ki pa po spre-
membi zakonodaje ni bila več 
prava.
Dom na Ermanovcu bo odprt 
čez praznike in ob koncih te-
dnov, obiskovalcev (tudi gobar-
jev) je bilo prejšnji konec tedna 
toliko, da je oskrbnica Vukosla-
va Ivanuša dihala na škrge. »To 
niti ni čudno, saj njena ekipa 
poskrbi za dobro hrano, tudi 
druga ponudba je primerna 
planinskim domovom,« še 
pravi predsednik Telban. Pri-
hodnje leto se bodo planinci 
lotili obnove pulta, uredili oko-
lico doma in zaprli vrtno uto, da 
bodo planinci lahko posedeli 
zunaj, a jih veter ne bo prepihal. 

Izidor Selak, Martina Jelovčan in Milan Čadež so odprli prenovljeno Podružnično šolo 
Lučine. I Foto: Denis Bozovičar

Sovodenjski planinci se lahko pohvalijo z novo čistilno 
napravo ob domu na Ermanovcu. 

Hotavlje

Jurček velikan, ki je bil videti kot štor
Rado Šubic s Hotavelj se velikokrat, če ima le čas, odpravi 
na sprehod v gozd. Od začetka septembra opaža, da gobe 
hitro poganjajo, v začetku meseca pa ga je najdba dveh jurč-
kov, ki sta se zrasla v enega, lepo presenetila. »Tako kot 
velikokrat sem šel tudi tokrat v Sušo in našel 3,1-kilogram-
skega jurčka. Najprej sem mislil, da vidim štor,« zadovoljen 
pove Šubic. Vzel jo je za trofejo, jo pokazal nam in sose-
dom, nato pa, zaradi črvivosti vrnil v gozd. Pravi, da v tride-
setih letih gobarjenja še ni našel tako velike gobe. Razen v 
Suši nabira po gozdovih pod Blegošem, razen jurčkov tudi 
lisičke in štorovke, zelo rad pa fotografira rdeče mušnice. 
»Poleg so vedno tudi jurčki,« potiho prizna. B. B.

Narezani jurčki ponavadi končajo v rižoti, jurčka velikana 
pa je Rado Šubic zaradi črvivosti vrnil v gozd.
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Hokejista brez drsalk 
ugnala favorita
Balinanje v utrdbi Rupnikove linije na Golem vrhu vse bolj pridobiva na veljavi, saj bodo letos kar trije 
turnirji, popestritev ogleda pa si lahko privoščijo tudi drugi obiskovalci.

Boštjan Bogataj

Goli vrh – Gostilni Na Vidmu 
in Jager sta prejšnji konec te­
dna drugič organizirali turnir 
v podzemnem balinanju z le­
senimi kroglami v utrdbi Ru­
pnikove linije na Golem vrhu. 
»Zaradi izrednega zanimanja 
v prejšnji sezoni smo se tokrat 
odločili za pripravo dveh pol­
finalnih turnirjev (drugi bo 
17. novembra), finale pa bo 
tradicionalno na zadnjo janu­
arsko soboto,« pravi Boštjan 
Poljanšek, ki je skupaj z Mate­
jo Mezeg skrbel za gostinsko 
ponudbo – čaj, kuhano vino, 
mošt in enolončnico.
Vse našteto, še posebej pa pe­
čeni kostanj, ki so ga prejšnjo 
soboto prodali kar trideset 
kilogramov, je za balinanje 
pod zemljo, na osmih stopi­
njah Celzija, več kot dobro­
došlo. To sta spoznala tudi 
nekdanja, dobra dva tedna pa 
znova aktivna jeseniška ho­
kejista Miha Rebolj (tudi je­
seniški podžupan) in Gaber 
Glavič, ki sta sestavljala eki­
po, ki je skupaj z ekipo gostil­
ne Na Vidmu odprla letošnje 
tekmovanje. »Včeraj sva po 
dolgem času igrala hokej in 
imela zato morda malo meh­
ke roke, kar je morda pripo­
moglo k zmagi,« je po zmagi 
povedal Rebolj, Glavič pa je 
dodal, da sta stični točki med 
balinanjem pod zemljo in 
hokejem dve: »Temperature 

so zelo primerljive, sicer pa je 
pri vsakem športu zelo po­
membna koncentracija. Te 
nama ni manjkalo.« 
Presenečena, da sta ugnala 
mojstra balinanja, in da si je 
boje v utrdbi ogledalo kar tri­
sto obiskovalcev, pa na Go­
lem vrhu še nista rekla zad­
nje besede. Z dvema zmaga­
ma sta se uvrstila v januarsko 
finale, zato bosta morda pred 
finalom tudi nekoliko treni­
rala. Rebolj je namreč pove­
dal, da krogel ni metal že vr­
sto let, Glavič pa krogle, ven­
dar ne lesenih, pozna nekoli­
ko bolj, saj se je (vsaj v prete­
klih letih) večkrat spopadel v 
bratskih dvobojih. 

Naj ob tem spomnimo, da se 
uporabljajo gostilniška pra­
vila, dvojec uporablja zgolj 
štiri krogle, igra je dobljena 
pri 13. točki ali po vodstvu po 
25 minutah. »Kljub prireje­
nim pravilom je tekmovanje 
povsem resno, tekmovalci so 
zelo natančni, tudi kaka ostra 
beseda pade. Večina pa ta do­
godek jemlje kot družabno, 
nenavadno srečanje pod 
zem ljo,« pravi Poljanšek, ki 
je vesel tudi številnih obisko­
valcev. Teh je bilo tokrat sicer 
nekoliko manj kot januarja, a 
jih bo novembra, ko bodo zu­
nanje temperature nižje kot v 
utrdbi, zagotovo več.  Na obi­
skovalce, ne le balinarske 

navdušence pa zaradi pestre 
zgodovine gradnje Rupniko­
ve linije in številnih bunker­
jev, mitraljeških gnezd in 
utrdb računa tudi domači 
župan Milan Čadež. »S po­
stopnimi koraki in majhni­
mi vložki širimo turistično 
ponudbo v občini,« pravi žu­
pan, ki želi bolj promovirati 
kulturni spomenik z vidika 
zgodovine in takratnega na­
čina gradnje ... V občini je na 
Rupnikovi liniji več kot 350 
objektov od Golega vrha do 
Blegoša oziroma največ na 
tako zgoščenem območju, 
saj se je starojugoslovanska 
vojska najbolj bala vdora Ita­
lijanov prav prek Poljanske 
doline. Načrtovanje in gra­
dnja Rupnikove linije sta v te 
kraje prinesla tudi gospodar­
ski in siceršnji razvoj, saj so 
najprej v dveh letih zgradili 
veliko cest, nato pa od leta 1937 
do začetka vojne še vojaške 
objekte. »Vsi ti objekti so veči­
noma dostopni, največja pod­
zemna kasarna pa je na Golem 
vrhu. Prihodnje leto bomo 
namenili še več denarja za 
obogatitev turistične doline, 
saj si želimo, da bi se turisti v 
dolini zadržali več dni,« še ra­
zloži župan. Tudi nenavadno 
balinanje bo del ponudbe, ki si 
jo bodo lahko organizirane 
skupine privoščile skupaj s 
spoznavanjem vojaške in si­
ceršnje zgodovine v Žirovske­
ga vrha in Poljanske doline. 

Miha Rebolj in Gaber Glavič sta dodobra spoznala utrdbo 
na Golem vrhu, znova pa bosta tekmovala na finalnem 
turnirju konec januarja. I Foto: Denis Bozovičar

Kmalu gradnja obvoznice
Po zaključku letošnjih del na cesti proti Sovodnju Direkcija RS za ceste napoveduje novo gradbišče že 
prihodnje leto. Začela se bo tudi gradnja gorenjevaške obvoznice.

Boštjan Bogataj

Gorenja vas – Po več mesecih 
dela so gradbeniki s treh odse­
kov ceste Trebija–Sovodenj 
odšli v začetku meseca. »Izve­
dli smo sanacijo dotrajanih 
podpornih zidov ob vodotoku 
ter sanacijo opornega zidu in 
splazele brežine nad cesto. 
Izvajalci so izvedli kamnite 
zidove in kamnito betonske 
zložbe, uredili odvodnjavanje 
in sanacijo cestišča,« poja­
snjujejo v Direkciji RS za ce­
ste (DRSC), ki jo vodi Gregor 
Ficko. Vrednost del je znašala 
skoraj šeststo tisoč evrov. 
Za prihodnji dve leti je v držav­
nem proračunu na voljo novih 
tristo tisoč evrov, vključujejo pa 
rekonstrukcijo ceste in sanacijo 
opornih zidov. Prihodnje leto se 
bo, po zagotovilih DRSC, začela 

tudi gradnja gorenjevaške obvo­
znice, za katero naj bi že do kon­
ca tega leta pridobili dovoljenje 
za gradnjo in pripravili razpis za 

oddajo del. »Za nas so pomemb­
ne vse povezave v občino, torej 
tudi škofjeloška obvoznica (v 
prvi fazi se gradnja nadaljuje, za 

drugi dve fazi izbirajo izvajalce, 
op. a.) in povezava s severno Pri­
morsko,« pravi župan Milan 
Čadež.
Župan varianto skozi dolino 
Kopačnice s številnimi mosto­
vi, viadukti in predori ter oce­
njeno gradbeno vrednostjo 
250 milijonov evrov ocenjuje 
za nerealno. S cerkniškim ko­
legom Miranom Cigličem se 
strinjata, da so urejene cestne 
povezave med občinama in do 
avtocest prioriteta. »Za projekt 
povezave Hotavelj s severno 
Primorsko je izdelana študija 
variant z okoljskim poroči­
lom. Končno odločitev še pro­
učujemo s številnih vidikov, 
tudi z vidika ekonomske upra­
vičenosti in okoljske sprejem­
ljivosti,« pojasnjujejo na Mini­
strstvu za infrastrukturo in 
prostor. 

Letos so gradbeniki proti Sovodnju uredili tri odseke, 
prihodnje leto bo na vrsti še en, daljši odsek. I Foto: Denis Bozovičar

Karikature navdušile 
Slovenijo

Prvi Slovenski festival karikature navdušil 
obiskovalce in karikaturiste.

Boštjan Bogataj

Visoko, Poljane – Tavčarjev 
dvorec in rojstna hiša slikarjev 
Šubic sta bili prizorišči kreativ­
nega ustvarjanja karikatur in 
razstave, ki bo na ogled le še 
nekaj dni. »Festival karikature 
ima prihodnost, saj so te v vsa­
kem času in v vsaki državi zelo 
udarne,« pravi župan Milan 
Čadež in festivalu napoveduje 
še svetlo prihodnost. Podobno 
meni tudi domači avtor Iztok 
Sitar pa tudi drugi povabljenci, 
ki jih je Borisu Oblaku uspelo 
zbrati v Poljanski dolini. Miki 
Muster, Simon Sanda, Matjaž 
in Jože Poklukar in številni 
drugi so portretirali obiskoval­
ce, slab mesec so karikature 

(tudi drugih znanih sloven­
skih mojstrov) na ogled v Po­
ljanah. 
»Smešna si,« je ob pogledu na 
karikature babi Ivanke Oblak, 
ki jo je portretiral organizator 
Oblak, vzkliknil vnuk Andraž, 
ona pa nam je malce prej pove­
dala, da ni nič kaj prijetno po­
zirati: »Pred desetletjem, ob 
okrogli obletnici, me je Boris 
že narisal. Želim videti, koliko 
sem se postarala.« »Super je,« 
pa je vzkliknil Zvonko Kern, 
vsestranski umetnik, ki je pred 
meseci poživil kulturno doga­
janje v Poljanski dolini z eno­
dnevno predstavo Pol Pri­
morc, Pol Polanc. Sobotni ve­
čer je popestril še humorist 
Sašo Hribar s svojo predstavo.

Razstave karikatur v Hiši slikarjev Šubic je privabila 
številne obiskovalce. I  Foto: Denis Bozovičar

Gospodarja Dane in Karmen Oblak ter sin Matic skrbijo za 
trojčke v hlevu. »Ne, nič kaj več dela nimamo, res pa je, da 
nas mora biti v štali več, saj eden ne bi zmogel napojiti 
treh naenkrat,« pravijo navdušeni nad čudežem narave. 

Trojčki, kot jih še ni bilo
Na kmetiji Rjavc iz Kladij v Žirovskem vrhu so pred mesecem 
pričakovali, da bo krava Romana zdaj zdaj strila. Krava lisaste 
pasme, velika in močna, je bila tokrat nekoliko bolj široka kot 
običajno, a domači niso pomislili, da v sebi skriva tri življenja. 
»Vse je šlo brez težav, Romana je vse naredila sama,« opisu-
je Karmen Oblak in nadaljuje: »Malo čez peto popoldne je 
prišel na svet prvi. Šla sem na vrt po svežo zelenjavo, ko je 
poklical mož Dane, naj grem pomagat, saj imamo dva. Ko-
maj sem prišla, že so iz Romane gledale tretje noge.« Dva 
bikca in telica so zdravi, vse bodo pri Rjavčevih obdržali. Vest 
o trojnem veselju se je v vasi in okolici hitro razširila, saj jo je 
hči Anika objavila na facebooku. Tako tudi vedo, da trojnega 
kravjega veselja do sedaj ne v hiši ne v okolici še ni bilo. Sin 
Matic pravi, da so imeli pred leti dvojčke, zato so vajeni dela 
s tremi: »Res je, da nas mora biti v štali več, drugega pa ni.« 
Glavna dejavnost kmetije Rjavc je pridelava mesa, kljub nena-
dejanim trojčkom pa je krme na seniku dovolj. B. B.



Zbornik za vsak dom
Na dobrih štiristo straneh je izšel deveti zbornik Železne niti.

Ana Šubic

Železniki – Muzejsko druš­
tvo Železniki je izdalo nove 
Železne niti, ki na dobrih 400 
straneh prinašajo 34 zanimi­
vih prispevkov. »Deveti zbor­
nik smo posvetili stoletnici 
smrti Antona Globočnika, ple­
menitega Sorodolskega, naro­
dnega buditelja, Železnikarja, 
ki je živel in delal v Postojni,« 
je poudaril v. d. urednika Rudi 
Rejc.  Zbornik, s katerim sku­
šajo pred pozabo obvarovati 
bogato kulturno dediščino, 
zanimive dogodke in po­
membne rojake iz Selške doli­
ne, vsebuje tudi zapise iz naj­
starejše zemljiške knjige Žele­
znikov s konca 18. stoletja, 
prispevek o plavžu, ki je v Žele­
znikih ugasnil pred 110 leti, 
opis velikega požara pred 190 
leti, pregled nadomestnega 
denarja fužinarjev in prispe­
vek o izseljencih iz Dražgoš. 
Predstavljeni so prvi direktor 
Lesne zadruge Janez Prevc, 
mlinarstvo na porečju Selške 
Sore, Čebelarsko društvo Že­
lezniki, svoje mesto so v zbor­
niku dobili tudi kegljanje, ki 
ima v Selški dolini stoletno 
tradicijo, 30­letnica folklore v 

Selcih, tirolska arhitekturna 
dediščina, poplavna obnova 
kulturnih spomenikov, 
uspehi učencev, fotografije 
hišnih portalov in starih je­
zov ¼
»Zbornik je napisan za širo­
ko občinstvo, vsebina pa je 

zelo zanimiva,« je zagotovila 
članica šestčlanskega ure­
dniškega odbora Jožica Ka-
čar. Ustvarjalci so veseli, da 
Železne niti z zanimanjem 
prebirajo tako domačini kot 
tisti, ki so se iz Selške doline 
odselili. »Zbornik bo počasi 

prišel v vsak dom,« je prepri­
čana Kačarjeva. V devetih 
zbornikih se je sicer skupaj 
nabralo že za nekaj več kot 
3.200 strani predvsem do­
moznanskih vsebin, ki bodo 
po mnenju ustvarjalcev z leti 
postajale vse bolj cenjene.
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Lani smo se v Železnikih raz­
veselili prenovljenega trga 
pred plavžem, novembra pa 
nas čaka še uradno odprtje 
prenovljenega Placa ­ trga 
pred cerkvijo sv. Antona. 
Obe investiciji, ki dajeta na­
šemu kraju še lepšo podobo, 
sta bili med največjimi v zad­
njih dveh letih, ob tem pa je 
pomembno spomniti, da sta 
bili izpeljani s pomočjo 
evropskih sredstev. V uredi­
tev Placa pred cerkvijo smo 
vložili 726 tisoč evrov, 433 ti­
soč evrov smo pridobili iz 
evropskih virov.
Tudi obe največji investiciji v 
prihodnjem letu: gradnja vo­
dohrana v Plenšaku in rekon­
strukcija čistilne naprave v 
Železnikih – zanju bomo po­
rabili kar polovico proračuna, 
ki ga namenjamo za investici­
je, bomo izvedli s pomočjo 
evropskih sredstev. Te bo ob­
čina skušala pridobiti tudi na 
razpisu za energetsko sanaci­
jo stavb v lasti lokalnih sku­
pnosti, na katerega se bomo 
prijavili s projekti prenov pla­
valnega bazena, kulturnega 
doma ter šolskih stavb v Žele­
znikih, Dražgošah in Selcih. 
Pridobiti je možno sredstva 
za toplotno izolacijo, stavbno 
pohištvo in menjavo sistema 
ogrevanja iz fosilnih goriv na 
biomaso. Razpisanih je 52 
milijonov evrov, v Železnikih 
bi z omenjenimi projekti v 
prihodnjih treh letih lahko 

pridobili okoli 1,5 milijona 
evrov, občina pa bi morala pri­
spevati 600 tisoč evrov. Kri­
zni časi se odražajo tudi v ob­
činskem proračunu, zato je 
sofinanciranje še kako dobro­
došlo, s sodelavci v občinski 
upravi pa smo v zadnjem času 
vložili veliko truda in energije 
v pripravo dokumentacije, ki 
jo moramo oddati do 2. no­
vembra.
Vesel sem, da smo v minulih 
dneh končali prenovo veške­
ga jedra v Selcih ter da so šo­
larji iz naselij Log in Na kresu 
varnejši na poti v šolo. Do­
končali smo namreč gradnjo 
pločnika proti Dašnici, pri­
hodnje leto pa bomo poskr­
beli še za varno šolsko pot za 
učence iz Dašnice.

Župan Anton Luznar

Županov kotiček

Upamo na  
evropski denar

Anton Luznar / Foto: Tina Dokl

Davča

Plaz ovira gradnjo davške ceste 
Na pobudo Smučišča Cerkno je bil pred kratkim v tamkaj-
šnjem hotelu sestanek v zvezi z obnovo davške ceste in nje-
no prevoznostjo v zimskem času. Cesto so zaradi rekon-
strukcije spomladi znova popolnoma zaprli za promet, na 
smučišču pa se zaradi tega bojijo manjšega obiska. »Prvo-
tno je bilo načrtovano, da bo cesta spet prevozna že ob pr-
vem snegu, zdaj pa je jasno, da bo zagotovo zaprta do kon-
ca leta. Kot nam je na sestanku pojasnil direktor direkcije za 
ceste Gregor Ficko, dela sicer potekajo po planu, jih je pa 
presenetil plaz, ki se je sprožil pod Ocvirkom. Sanirati ga 
bodo začeli v začetku novembra,« je povedal župan Anton 
Luznar. Obvoz bodo uredili po cesti čez Zgago, ki jo bodo 
na določenih mestih obnovili, sanirati pa bo treba tudi nekaj 
udorov. »Cesto bo nato v vzdrževanje prevzela Gorenjska 
gradbena družba. Cesta je strma, asfalt pa gladek, zato je 
nevarna in bo zahtevala precej boljše zimsko vzdrževanje, 
kot si ga lahko privošči krajevna skupnost Davča. Po njej 
bodo potekali tudi prevozi šoloobveznih otrok, zato bo res 
treba poskrbeti, da bo cesta v dobrem stanju,« je še pojasnil 
župan. A. Š.

Davška cesta bo za promet zaprta vsaj do konca leta. 

Zadoščal bo manjši vodni zbiralnik
Ana Šubic

Železniki - V občini Železniki 
se bodo prihodnje leto lotili 
gradnje vodnega zbiralnika v 
Plenšaku, prvotno načrtova­
no prostornino pa so s 750 
zmanjšali na 500 kubičnih 
metrov. »Za tretjino manjša 
kapaciteta bo zadoščala na­
šim potrebam. Vodni zbiral­
nik je bil prvotno načrtovan 

preobsežno. Poleg tega smo v 
zadnjih letih zamenjali 7,5 ki­
lometra dotrajanih salonitnih 
cevi in tako močno zmanjšali 
izgubo vode, porabo vode pa 
so zmanjšala tudi podjetja. 
Kakovostno pitno vodo bomo 
lahko zagotavljali tudi v su­
šnem obdobju, poleg tega pa 
bomo imeli vodne rezerve v 
primeru požarov ali drugih 
katastrof,« zagotavlja župan 

Anton Luznar. V načrte so na 
novo dodali tudi daljinski 
nadzor vodovodnega omrežja 
Železniki. Na občini ta čas 
pripravljajo investicijski pro­
gram, ki ga bodo občinskim 
svetnikom predstavili na na­
slednji seji. »Kmalu bomo 
vložili vlogo za dopolnitev in 
spremembo gradbenega do­
voljenja, pričakujemo, da ga 
bomo dobili do konca leta. Z 

gradnjo bi začeli konec marca 
prihodnje leto, do takrat pa 
bomo izpeljali tudi postopke 
za izbiro izvajalcev gradbenih 
del in strokovnega nadzora,« 
načrtuje župan. Investicija bo 
predvidoma zaključena do 
konca septembra 2013. Vre­
dna je dobrih 600 tisoč evrov, 
pol milijona je občina uspela 
pridobiti iz naslova razvoja 
regij. 

Uredniški odbor Železnih niti: Irena Prevc Hajdinjak, Jožica Kačar, Rudi Rejc, Anton Sedej, 
Tadeja Šuštar in Katarina Primožič 

Več prostora za knjižnico
Dodatnih 50 kvadratnih metrov prostora bodo v knjižnici v Železnikih namenili za čitalnico,  
ki jo bo možno uporabljati tudi za prireditve.

Ana Šubic

Železniki – V skladu s skle­
pom občinskih svetnikov se 
Krajevni knjižnici Ivana Tav­
čarja v Železnikih obeta širi­
tev. Od leta 2009 deluje na 
126 kvadratnih metrih povr­
šine, decembra pa naj bi pri­
dobila dodatnih 50 kvadra­
tnih metrov. Namenili jih 
bodo za potrebe čitalnice, ki 
bo urejena tako, da jo bo mo­
žno uporabljati tudi za prire­
ditve in razna usposabljanja. 
»Prostor želimo opremiti s 
sodobno informacijsko­ko­
munikacijsko opremo, tako 
da bi ga lahko uporabljale 

tudi posamezne neformalne 
skupine uporabnikov in 
druš tva v času, ko je knjižni­
ca zaprta,« je pojasnil direk­
tor Knjižnice Ivana Tavčarja 
Škofja Loka Matjaž Eržen. 
Dodatne prostore bo njihova 
lastnica Kmetijsko gozdar­
ska zadruga Škofja Loka ure­
dila z lastnimi sredstvi, vlo­
žek pa si bo povrnila z naje­
mnino, ki jo bo plačevala ob­
čina Železniki. »Z deli naj bi 
začeli novembra. Ker bo v 
času obnove izvedenih tudi 
nekaj večjih gradbenih pose­
gov – prebojev sten, bomo 
morali za krajši čas, predvi­
doma en do dva tedna, knji­

žnico zapreti. O tem bomo 
uporabnike pravočasno ob­
vestili. Decembra bi že lahko 
začeli z delom v novih, večjih 
prostorih,« predvideva direk­
tor.
V železnikarski knjižnici je 
uporabnikom na voljo okoli 
23 tisoč enot gradiva (knjige, 
revije, DVD,...), po normati­
vih glede na število prebival­
cev pa bi morali imeti več kot 
29 tisoč enot, pojasnjuje Er­
žen: »Za ustrezno postavitev 
tega gradiva in izvajanje dru­
gih dejavnosti, kot so priredi­
tve, predstavitve knjig, uspo­
sabljanja ..., h katerim nas 
zavezuje Zakon o knjižni­

cah, bi po normativih morala 
imeti okoli 500 kvadratnih 
metrov površine. Na sedanji 
površini teh dejavnosti ni 
možno izvajati, prav tako ni 
možno ustrezno urediti čital­
nice.«
Lani je bilo aktivnih članov 
knjižnice skoraj četrtina pre­
bivalcev občine Železniki, 
dodatni prostori pa bodo, je 
prepričan Eržen, pripomogli 
k še boljšemu obisku. Lani so 
našteli 17 tisoč obiskovalcev 
oz. 2.200 več kot leto poprej. 
Tudi število izposojenih enot 
gradiva je s 56 tisoč v letu 
2010 naraslo na 66 tisoč v 
letu 2011.



Za enakomeren razvoj občine
»Prizadevam si za enakomeren razvoj celotne občine ter za pravično razdelitev in transparentno 
porabo proračunskih sredstev,« pravi Janez Thaler, občinski svetnik N.Si.

Ana Šubic

Devetinštiridesetletni Janez 
Thaler iz Selc je po poklicu 
strojni tehnik, kot tehnolog pa 
je zaposlen v podjetju Domel. Z 
ženo sta pravkar praznovala 25. 
obletnico poroke in sta starša 
treh otrok. Thaler je član žele-
znikarskega občinskega sveta 
že drugi zaporedni mandat, 
obakrat je bil izvoljen na listi 
Nove Slovenije. »Leta 2006 
sem na prigovarjanje nekaterih 
občanov prvič kandidiral za 
svetnika. Pred tem se s politiko 
nisem ukvarjal, bil sem pa ne-
kaj mandatov član sveta Krajev-
ne skupnosti Selca. Kot občin-
ski svetnik si v obeh mandatih 
prizadevam za enakomeren 
razvoj celotne občine ter za pra-
vično razdelitev in transparen-
tno porabo proračunskih sred-
stev,« pojasnjuje Thaler. 

Katere cilje želite v tem man-
datu uresničiti kot občinski 
svetnik?

»Osebnih ambicij in ciljev kot 
občinski svetnik nimam. Sem 
pa vedno vesel, ko na kakšni 
otvoritvi vidim vesele in zado-
voljne občane. Posebej sem si 
prizadeval za primerno višino 
komunalnega prispevka ob 
priklopu na čistilno napravo 
Dolenja vas. V preostanku 
mandata se bom zavzemal za 
ureditev dovoza do zbirališča 
komunalnih odpadkov na Stu-
denem in za začetek obnove 
osnovne šole v Železnikih.«

Ste v katerem občinskem od-
boru še posebej aktivni?
»V tem mandatu © po spletu 
naključij©  nisem bil imeno-
van v noben odbor ali komisi-
jo. Pretekli mandat pa sem bil 
predsednik komisije za man-
datna vprašanja, volitve in 
imenovanja ter član odbora za 
komunalo in varstvo okolja. 
Za razliko od prejšnjega man-
data je sedaj potrebno več gra-
diva za sejo občinskega sveta 
predelati doma.«

Kje vidite največji problem v 
občini in kako bi ga bilo po 
vašem treba rešiti? 
»Velik problem občine po-
stajajo vsako leto višji fiksni 
stroški. Menim, da bi bilo po-
trebno investirati v take pro-
jekte, ki bi fiksne stroške zni-
ževali, pri tem pa je treba čr-
pati čim več evropskega de-
narja.« 

Kako zapolnjujete prosti čas?
»Velik del prostega časa posve-
tim čebelarstvu. V poletnih me-
secih, ko je čebelarska sezona 
na vrhuncu, pa to ni več le pro-
stočasna dejavnost, ampak je v 
času rojenja kdaj treba vzeti 
tudi dopust. V poletnih večerih 
se rad vozim s kolesom, včasih 
pa se tudi peš odpravim na ka-
kšen bližnji hrib.«

Loški glas, torek, 30. oktobra 2012
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Tudi vasi vse bolj 
urejene
Ne le Železniki, tudi okoliške vasi so iz leta v leto lepše urejene, ugotavlja ocenjevalna komisija  
v sklopu projekta Moja dežela, lepa in gostoljubna.

Ana Šubic

Železniki – V Železnikih in 
okoliških vaseh je turistično 
društvo v sklopu akcije Moja 
dežela, lepa in gostoljubna 
znova ocenjevalo urejenost 
hiš, balkonov in vrtov ter izbi-
ralo najlepši nagelj, ocenje-
valna komisija pa ima zadnja 
leta pri izboru najboljših vse 
težje delo. »V Železnikih je 
po poplavah veliko obnovlje-
nih hiš. Tudi okoliške vasi so 
zelo lepo urejene in počišče-
ne, navlake ni videti skoraj 

nikjer več,« je z urejenostjo 
zadovoljna predsednica oce-
njevalne komisije Mojca Be-
nedičič.
Nedavno so na zaključni pri-
reditvi akcije v športni dvora-
ni v Železnikih razglasili re-
zultate in najboljšim podelili 
priznanja. Dobitnikov po-
sebnih priznanj je bilo letos 
deset. Za obnovo Dermotove 
hiše so ga prejeli Weiffenba-
chovi in Kuharjevi, za najlep-
šo stanovanjsko sosesko so 
izbrali Podovše, Potočnikovi 
s Puča v Martinj Vrhu so po-

sebno priznanje dobili za 
urejenost turistične kmetije, 
Jelka in Joža Vidic za lep vi-
kend v Podlonku, Uroš in 
Helena Koblar z Zalega Logu 
za lepo urejeno staro hišo, 
Minka Trpin, Rozalka Frelih 
in Marica Bertoncelj pa so 
bile nagrajene za ureditev 
okolice večstanovanjske 
zgradbe Na kresu 21. Pr©  Jakc 
v Martinj Vrhu so se razvese-
lili posebnega priznanja za 
najlepši nagelj in urejeno 
kmetijo, Marija Plešec (Oto-
ki 11) ga je prejela za najlepši 

balkon na večstanovanjski 
enoti, Marija in Ljudmila 
Demšar za dolgoletno oskr-
bo javnega prostora pred sta-
ro tovarno Niko, Peter in 
Koki Weber pa za obnovo 
hiše na Jesenovcu. Priznanje 
za najlepše urejeno kmetijo 
so dobili pr©  Kos v Ojstrem 
Vrhu in pr©  Petričk na Pr-
tovču, za najlepše urejeno 
večstanovanjsko enoto pa 
stanovalci Na kresu 12. Ko-
misija je podelila tudi 23 pri-
znanj za najlepše urejeno 
hišo z okolico.

Posebno priznanje si je prislužila tudi obnovljena 
Dermotova hiša.

Za zasaditev pri bloku Na kresu 21 skrbijo Marica 
Bertoncelj (na sliki), Minka Trpin in Rozalka Frelih.

Janez Thaler

Železniki

Informativni panoji na trgu pred plavžem

Lesena nadstrešnica na prenovljenem trgu pred plavžem v 
Železnikih je od nedavnega bogatejša za pet informativnih 
panojev, za katere sta poskrbela Muzej in Občina Železniki.
Na njih so v slovenščini, angleščini in nemščini opisani po-
selitev Selške doline, zgodovina plavža in železarstva pa 
tudi trg po propadu železarstva in danes. »Z namestitvijo 
panojev smo izpolnili obljubo, dano na odprtju prenovljene-
ga trga. Zdaj lahko obiskovalci tudi kadar muzej ni odprt, 
izvedo nekaj o našem kraju,« pravi muzejski tehnik Jure Re-
jec (na sliki), ki je tudi avtor vsebine na panojih. A. Š.

Selca

Vaško jedro ima lepšo podobo
Po dveh mesecih urejanja je vaško jedro v Selcih dobilo lep-
šo podobo. »Gradbena dela so zaključena. Uredili smo ce-
sto v tem delu naselja in jo na novo preplastili z asfaltom, 
ob njej pa položili kamnite plošče. Poskrbeli smo za dovoze 
do hiš, vaško jedro pa smo tlakovali. Uredili smo tudi dovo-
ze preko dveh mostov, ki smo ju lani dvignili zaradi boljše 
pretočnosti,« je pojasnil župan Anton Luznar. V prihodnjih 
dneh bodo v prenovljeno vaško jedro namestili še kroparske 
ograje, kapelico pred gasilskim domom, v katero ob večjih 
padavinah vdira voda, pa nameravajo dvigniti in jo na ta 
način zaščititi pred vlago. Pogodbena vrednost obnove je 
vredna 170 tisoč evrov, zanjo so pridobili tudi sredstva vla-
dne službe za lokalno samoupravo. A. Š.

Železniki

Razstava likovnih del Janeza Hafnerja
Na Osnovni šoli Železniki je bila tretji oktobrski konec tedna 
na ogled razstava likovnih del akademskega slikarja Janeza 
Hafnerja, poleti preminulega učitelja, ki je železnikarske 
učence 37 let poučeval likovno umetnost. »Odprtja razstave 
se je udeležilo več kot sto gostov – sedanjih in nekdanjih 
učiteljev, njegovih nekdanjih učencev ... O razstavljenih slikah 
in delu umetnika je spregovorila likovna kritičarka Polona 
Hafner, v kulturnem programu pa so sodelovali Grudnove 
Šmikle in Janez Triler,« je povedal ravnatelj Franc Rant. Po-
sebno odprtje razstave so pripravili še za učence, nato pa so 
sodelovali pri različnih projektnih dejavnostih na temo ume-
tnosti. »Ustvarjali so reprodukcije slik Janeza Hafnerja ali kar 
lastne umetnine, pisali kritike umetniških del, prevajali razna 
besedila o umetniku, spoznavali fizikalne lastnosti barv, izde-
lovali telesa iz papirja ¼ ,« je še pojasnil ravnatelj. A. Š.

Šestošolci so ustvarjali na temo © umetnik v literaturi© .

V petek so asfaltirali vaško jedro Selc.
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Čez poletje sta v Žireh poteka­
li dve arhitekturni delavnici. 
Ena je bila na temo ureditve 
centra Žirov in čeprav vemo, 
da bodo težave ob urejanju, 
predvsem s parkiranjem, pa 
želja po lepem središču me­
sta, s katerim bi se lahko Ži­
rovci identificirali, ostaja. Par­
kirišča so seveda nujna, a bi 
jih lahko imeli drugje.
Zaključek delavnic načrtuje­
mo v drugi polovici novem­
bra, ko bodo predstavljeni 
rezultati, znani bodo (in upo­
števani) tudi rezultati ankete 
o željah nas, občank in obča­
nov o tem, kaj si želimo v cen­
tru, kaj je pozitivno, brez česa 
ne moremo in kaj bi lahko 
odstranili. Na prvi predstavi­
tvi dela in razmišljanj mladih 
arhitektov in njihovih men­
torjev smo videli tako takoj 
uresničljive zamisli, ki ne 
zahtevajo veliko denarja, kot 
tudi one druge, ki so daljno­
sežne in tudi težje uresničlji­
ve. Odzivi navzočih Žirovk in 
Žirovcev so bili pozitivni, ve­
čina je za postopno urejanje 
našega središča. 
Druga rešitev zaradi pomanj­
kanja denarja niti ni možna. 
Centra ne moremo postaviti 
na glavo, lahko pa postopno 
uvedemo cono za pešce in 
druženje, takšen prostor, ki 
se ga bomo mi in obiskovalci 
radi spominjali, se družili, ob 
posebnih priložnostih posta­
vili šotor, tržnico ali se pove­
selili ob koncertu. 
Prejšnji teden smo izvedli 
tudi zaključek druge delavni­
ce, ki daje odgovor na vpraša­
nje o postavitvi medgenera­
cijskega centra. Vidim ga na 
prostoru okrog sedanjega 
zdravstvenega doma, kjer bi 
lahko poiskali sinergije z ob­
stoječimi zdravstvenimi in 
lekarniškimi storitvami. Če 

bo res tako, ne vem. Zato pa v 
Žireh že vemo, kakšen dom 
za starejše želimo. Vidimo ga 
kot manjši dom s tremi ali 
štirimi gospodinjskimi eno­
tami, prostorom za dnevno 
varstvo, oskrbo na domu in 
srečevanje vseh generacij.
Takšen dom, dom četrte ge­
neracije, smo si ta mesec že 
ogledali, direktorica doma pa 
nam je povedala, da so dom 
zgradili v enem letu, o vsebi­
ni pa prej premišljevali deset 
let. Dobro moramo določiti 
vsebino, saj mora biti narav­
nan tako, da si bodo starejši 
sploh lahko privoščili bivanje 
v njem in bo hkrati ponujala 
povezovanje starejših z vrt­
cem, šolo in drugimi skupi­
nami v občini. Že čez nekaj 
tednov bomo uredili prostor 
pod lekarno, kamor se selijo 
žirovski upokojenci. 
Čeprav bomo ravnali premiš­
ljeno, ne bomo iskali rešitve 
desetletje. Prihodnje leto 
gremo v pripravo dokumen­
tov za oba projekta, poiskali 
bomo možnosti sofinancira­
nja, nato pa se postopoma 
lotiti dela.

Janez Žakelj, župan

Janez Žakelj

Županov kotiček

Cilje že poznamo Samozavestno iz težav
Na 23. oktober so v Žireh praznovali krajevni praznik, zadnjih dvajset let kot dan spomina, ko so 
Žirovci leta 1943 izgnali okupatorja. Združenje borcev za vrednote NOB Žiri je na proslavi gostilo 
predsednika Danila Türka.

Boštjan Bogataj

Žiri – Proslava je minila ob 
misli o pomenu NOB in pre­
magovanju današnjih težav, 
ki so posledica svetovne in 
domače gospodarske krize. 
Oktobra leta 1943 je okupator 
odšel iz Žirov, a vojna še ni 
bila končana, sledili so še dol­
gi meseci, leto in pol bojev, do 
zmage. »To je bilo veličastno 
poglavje v zgodovini sloven­
skega naroda. To je bilo po­
glavje, v katerem je slovenski 
narod izkazal svoje največje 
junaštvo v vsej svoji zgodovi­
ni. To je bilo obdobje, v kate­
rem je slovenski narod izka­
zal politično zrelost, se posta­
vil na pravo stran zgodovine 
ter se uvrstil v zmagovito koa­
licijo združenih narodov, ki je 
bila na pravični in zmagoviti 
strani druge svetovne vojne,« 
je v nagovoru povedal predse­
dnik Danilo Türk.
Slovenski narod je na ta način 
s ponosom stopil med tiste 
narode, ki so skupaj ustanovi­
li Organizacijo združenih na­
rodov, znotraj katere je nasta­
la nova mednarodna ureditev 
druge polovice 20. stoletja in 
ki je omogočila nesluten ra­
zvoj v vseh delih sveta. Slo­
venski narod je bil po zaslugi 
NOB med tistimi narodi, ki so 
takšen svet soustvarjali, je 
med drugim še povedal pred­
sednik. Spregovoril je tudi o 
spopadanju z današnjimi te­
žavami: »Te težave niso prve, 

ki so kdaj doletele slovenski 
narod v njegovi zgodovini, 
niso najtežje in tudi niso težje 
od tistih, ki nam jih je uspelo 
premagati v 20. stoletju, ki je 
bilo verjetno za slovenski na­
rod najtežje stoletje. Te težave 
so tu, problemi so tu, toda ve­
dimo, da so vsi naši problemi 
rešljivi ¼  Vprašanje je, ali se 
dobro zavedamo ključnih pr­
vin, ki nas bodo popeljale do 
rešitev? Samozavest, temelje­
ča na našem domoljubju in 
zgodovinskem spominu, ki 
nam pove, da smo v preteklo­
sti premagali že veliko težje 
probleme.«

Domači župan Janez Žakelj je 
poudaril žirovsko tradicijo – 
čevljarstvo in klekljanje, lego 
med Rapalsko mejo in Rupni­
kovo linijo: »Tudi dan osvobo­
ditve Žirov je treba spoštovati, 
s pozitivno energijo pa mora­
mo negovati vse, kar nas zdru­
žuje. Tudi slovensko osamo­
svojitev, razvoj, ki smo ga do­
segli v zadnjih dvajsetih letih, 
in zavedanje, da lahko v priho­
dnosti naredimo še več.«
V kulturnem programu so 
nastopili Moški pevski zbor 
Alpina, domače recitatorke in 
godba iz Velikega Polja, ki tra­
dicionalno ob prazniku obi­

šče Žiri, obiskovalci pa so s 
posebnim navdušenjem poz­
dravili najstarejšo udeležen­
ko, 103 leta staro Anico Gan­
tar, Štefanovo Anco s Sela pri 
Žireh. 
Jože Zupančič, predsednik 
žirovskih borcev, je ob dnevu 
spomina opomnil, da se z 
zgodovino NOB danes ukvar­
jajo le še v združenjih za vre­
dnote NOB: »Mi se bomo ta­
kšnih dogodkov spominjali 
tudi v prihodnje, saj tako ka­
žemo, da ne želimo pozabiti 
vsega dobrega, kar je bilo na­
rejeno v prejšnjem stoletju. 
Žal drugod ni tako.« 

Predsednika Danila Türka sta sprejela župan Janez Žakelj in predsednik žirovskih borcev 
Jože Zupančič. / Foto: Polona Mlakar Baldasin

Kmalu poskusno obratovanje
Janez Žakelj in Boris Savnik sta na gradbišču nove čistilne naprave ta mesec položila temeljni kamen 
in simbolično utrdila 1,7 milijona evrov vredno investicijo.

Boštjan Bogataj

Žiri – Položitev temeljnega 
kamna, ki bo v prihodnosti 
postavljen ob vhodu upravne 
stavbe v čistilno napravo, kaže 
tudi na odločenost Žirovcev v 
želji po bolj čisti vodi – ne le 
vode v občini, ampak v celotni 
Poljanski dolini. Projekt po­
sodobitve je občina pripravlja­
la več let, primarni razlog je 
bilo povečanje zmogljivosti s 
pet na šest tisoč populacijskih 
enot in prilagoditev sodob­
nim zakonskim standardom 
in evropskim direktivam. 
»Obstoječa čistilna naprava 
je stara več kot trideset let in 
nikoli ni bila zgrajena do 
konca, zato ne zagotavlja op­
timalnega čiščenja,« poja­
snjuje župan Janez Žakelj in 
razloži, da se je ob obilnih 
padavinah meteorna voda 
skupaj z blatom izlivala v 
Soro. Kmalu bo drugače, saj 

Boris Savnik, direktor gene­
ralnega izvajalca del, podje­
tja Hidroinženiring, zagotav­
lja, da gredo gradbena dela h 
koncu: »Novembra bomo 
opravili še montažo opreme, 
decembra sledi začetek eno­
letnega poskusnega obrato­
valnega obdobja.«
Nova pa ne bo le tehnologija 
čiščenja, tu bo tudi zadrže­
valnik meteornih voda, ure­
jeno bo dodatno ultravijolič­
no čiščenje, nov bo poseben 
bazen za sprejem grezničnih 
odplak. Del objektov sedanje 
naprave bodo izvajalci poru­
šili in uredili okolico. Na 
vprašanje, ali bodo zaradi in­
vesticije občani plačevali viš­
je položnice, župan Žakelj 
odgovarja pritrdilno: »Zara­
čunavanje vseh komunalnih 
storitev je zelo občutljivo, 
roko nad povišanji cen drži 
država, že sedaj pa cene niso 
ekonomske. Pri novogradnji 

bomo morali upoštevati višjo 
amortizacijo, kakšna bo de­
janska uskladitev cen s stro­
ški, pa sedaj ne morem napo­
vedati.« Zaradi gradnje z 
evropsko pomočjo pa bo po­

višanje cen manjše. Naj spo­
mnimo, da so z evropsko po­
močjo v Žireh, tako kot tudi 
čistilno napravo, zgradili ka­
nalizacijo na Dobračevi in v 
Rakulku.

»Mi temeljni kamen položimo takrat, ko vemo, da bo 
investicija tudi izpeljana do konca,« pravi župan Janez 
Žakelj, ki je skupaj z Borisom Savnikom tudi položil 
temeljni kamen. I Foto: Polona Mlakar Baldasin

Center urejajte postopoma
Rezultati poletne arhitekturne delavnice, ki jo je v sodelova­
nju z Občino Žiri pripravila Fakulteta za arhitekturo, bodo 
znani v drugi polovici novembra. »Ugotovili smo, da centru 
Žirov manjka prepoznavnost, tako kot številna druga nase­
lja v Sloveniji, ki so z delitvijo velikih občin postale središča, 
potrebujejo dodano vrednost in novo, sodobno vsebino,« 
pravi dr. Alenka Fikfak z arhitekturne fakultete. Center Žirov 
je urejen tako, da vse glavne prometne žile potekajo skozi, 
da bi center polno zaživel, pa je treba promet umiriti. Osred­
nje parkirišče bi zato premaknili na drugo lokacijo, ta del pa 
bolj ozelenili. »Tako bi lahko bolj zaživele storitvene dejav­
nosti, ki so že v središču mesta,« razloži Alenka Fikfak. Vse 
skupine študentov, ki so sodelovale na delavnici, so se od­
ločile, da rušitve objektov ne pridejo v poštev, zato pa bi 
vpeljali nove vsebine v obstoječe objekte. Zato, da bi se Ži­
rovci in obiskovalci v centru več družili, uredili prometno 
varnost, razširili storitvene dejavnosti. B. B.

Alenka Fikfak bo s kolegi rezultate delavnice javnosti 
predstavila v drugi polovici novembra. I Foto: Polona Mlakar Baldasin
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Najpomembnejše je zdravje
»Širite optimizem in lastne izkušnje iz težkih časov tudi na mlade,« je starejšim, ki so se zbrali na letnem 
srečanju, položil na srce župan Janez Žakelj.

Boštjan Bogataj

Žiri – »Kvaliteta starosti je odvi­
sna predvsem od zdravja,« pra­
vi Marija Kokalj, predsednica 
krajevne organizacije Rdeči 
križ Žiri, in nadaljuje: »Pri nas 
je še veliko vitalnih in aktivnih 
starostnikov, ki tudi v težkih 
časih pomagajo otrokom in 
vnukom, nekateri tudi pravnu­
kom. V Žireh brezposelnih si­
cer ni veliko, so pa druge težave, 
a je pomoč tudi starejših, še ve­
dno pridnih Žirovk in Žirov­
cev, vedno na mestu.«
Dejavnosti starejših sicer zelo 
dobro organizira domače druš­
tvo upokojencev, tudi v sklopu 
Rdečega križa delujeta dve sku­
pini. Tako kot tudi sicer pa so 
tudi na letošnjem srečanju sta­
rejših (letnik 1934 in starejši) 
poudarjali sodelovanje in po­
moč vsem, ki jo potrebujejo. 
»Največje zadovoljstvo je za­
vest, da si v življenju vsaj nekaj 
malega naredil za sočloveka,« 
pravi Marija Kokalj, Milena Mi­
klavčič, predsednica območne 
organizacije RK Škofja Loka, je 
pa dodala, da ima življenje raz­
lična očala: »Danes mladi tar­
najo, kako je težko, vi pa veste, 
da včasih ni bilo nič za v lonec 
dati.« Starejše je pozvala, naj 
vnukom pripovedujejo zgodbe 
svojega življenja, da se ne poza­
bijo in tudi zato, da se bodo mla­
di © nehali delati norca iz belega 
kruha© .
Živa enciklopedija življenja da­
leč nazaj in danes pa je najsta­
rejša udeleženka srečanja, Ani­
ca Gantar, Štefanova Anca s 
Sela pri Žireh, ki je prišla sku­
paj z vnukinjo Margareto Špe­

gič. »Zdrava sem, brez zdravil, 
z dobrim apetitom, le slišim in 
vidim slabše,« nam je povedala 
Anca, ki se je dobro počutila, 
kljub temu da je imela prejšnji 
konec tedna obilo obveznosti. 
Njenih vrstnikov v Žireh ni več 
veliko, kmalu pa bodo Žirovci 
dočakali novo stoletnico – Leo­
poldino Možina, ki sedaj biva v 
škofjeloškem domu.
»Čas hitro beži, zdi se mi, da 
smo se videli pred komaj nekaj 
meseci,« je zbrane nagovoril 
domači župan Janez Žakelj in 
vsem zaželel obilo zdravja: »Na 
vabilu sicer piše, da se let ne šte­
je, ampak ovce in denar, a vsee­
no upam, da boste dosegli sta­
rost Ance Gantar.« Poudaril je 
skrb občine za starejše in pred­

stavil načrte v zvezi z umestitvi­
jo novega doma za starejše v 
Žireh. Tudi župan se ni, tako 
kot vsi govorniki, mogel ogniti 
gospodarske krize: »Kriza ne 
bo minila kar sama od sebe, na­
vaditi se je moramo. Prepričan 
sem, da to za vas ne bo težko, saj 
znate živeti skromno, s svojim 
optimizmom pa navdahnite še 
mlade.«
Županove besede je nadaljeval 
domači župnik Igor Jereb: 
»Krizo se lahko premosti s kva­
litetnimi, pristnimi odnosi. Že­
lim vam, da bi jih imeli kar se da 
veliko, da boste lažje prenašali 
težo dneva. Čim več veselja do 
življenja, bogatih dni in nič 
obupa, pa bo življenje lepo.« 
»Vsako leto vas je več in lepo vas 

je videti,« pa je zbrane nagovo­
ril Anton Klemenčič, predse­
dnik Društva upokojencev Žiri, 
in poudaril, da je kar četrtina 
vseh Žirovk in Žirovcev upoko­
jenih: »Težki časi prizadenejo 
tudi upokojence, vendar smo 
marsikaj dali skozi v življenju, 
vajeni smo varčevati, mlajši pa 
se bodo morali naučiti odpove­
dovati.« 
Želel jim je še, da bi bili vsi čim 
dlje umsko in fizično aktivni, s 
tem poskrbeli za sebe in imeli 
obenem v svojem delovanju 
veliko zadovoljstva, ne pa odvi­
snosti od drugih. Za program 
je poskrbela Folklorna skupina 
Zala, kosilo pa sta organizirala 
krajevni Rdeči križ in Občina 
Žiri. 

Anca Gantar je najstarejša Žirovka, ki je letos tudi prišla na srečanje starejših in jim bila za 
zgled pri doseganju visoke starosti.

Knjižica za urjenje možganov
Vaje za krepitev spomina je naslov knjižice, ki jo je pred kratkim izdala Petra Čelik iz Žirov: 
»Namenjena je starejšim, ki želijo ohraniti umsko kondicijo.« 

Boštjan Bogataj

Žiri – Petra Čelik je diplomi­
rana delovna terapevtka, ki se 
s starejšimi srečuje že več let, 
tako kot prostovoljka, ki jim 
pomaga na domu, kot tudi pri 
spominskih delavnicah Tre­
niram svoje možgane pri 
Društvu upokojencev Žiri in 
Gorenja vas. »Izkušnje iz spo­
minskih vaj po društvih so 
privedle do izdaje knjižice, saj 
si želi marsikateri starostnik 
krepiti um tudi zunaj naših 
srečanj,« pravi avtorica.
»Komaj čakam, da letos znova 
začnemo,« pa o delavnicah pra­
vi Vika Rupnik in nadaljuje: 
»Prav je, da zaženemo možga­
ne z računanjem ali uganka­
mi.« Med vajami se najbolj 
spominja računanja, uganjeva­
nja besed na določeno začetno 
ali končno črko, ponavljanje 
prebranega besedila in podob­

no. Frani Čelik po drugi strani 
uganke rešuje doma, srečanja 
se je udeležila enkrat: »Vaje po­
magajo, da zbistriš možgane.« 
In rezultati? »Več si zapo­
mnim, lažje rešujem križanke. 
Sicer pa so delavnice priložnost 
za srečanje, druženje, veliko­
krat nismo rešili nič, smo se pa 
zato toliko več smejali,« odgo­
vori Vika Rupnik. Za vse, ki jim 
na delavnicah ne bo uspelo, je 
tu sedaj knjižica Vaje za krepi­
tev spomina, ki jo je avtorica 
izdala v sodelovanju z zavodom 
Zlata leta. Gre za vaje za krepi­
tev spomina, ki zahtevajo po­
zornost, sestavljene oziroma 
razvrščene so tako, da se težav­
nost povišuje, vmes je nekaj šal. 
Z njimi starejši krepijo kratko­
ročni in dolgoročni spomin, 
pozornost, prostorsko orienta­
cijo, logično razmišljanje, bese­
dno spretnost, burijo tudi do­
mišljijo. Med bolj poznanimi 

vajami so ugibanje besed na 
določeno začetno črko (država, 
mesto, vas, poklic ¼ ), ki je do­
bra igra tako za mlajše kot sta­
rejše in s tem medgeneracijsko 
druženje. »Preventiva je na 

tem področju zagotovo boljša 
od sprijaznitve s staranjem. Lo­
čiti pa moramo bolezen, de­
menco in na drugi stran sta­
rostno pozabljanje,« še pove 
Petra Čelik. 

Kdor težko sledi pogovoru v družbi, ne more spremljati 
dogajanja ali pretirano ponavlja ene in iste zgodbe, bi 
moral poseči po knjižici, ki nam jo je Petra Čelik 
predstavila s sinom Tilnom. 

Vsi, razen Gala,  
so jokali
Žirovski šolarji so se ta mesec v sklopu projekta 
Comenius potepali po Turčiji.

Boštjan Bogataj

Žiri – Osnovna šola Žiri je v 
letošnjem šolskem letu dru­
go leto vključena v projekt 
Comenius z naslovom Zdrav 
najstnik je srečen najstnik. Z 
njim skušajo promovirati 
zdrav življenjski slog. »Lan­
sko šolsko leto so šole iz Polj­
ske, Turčije, Slovaške, Špani­
je in Žirov dejavnosti usme­
rile v šport, letos bolj zdravi 
prehrani,« pravi koordinato­
rica projekta v žirovski osnov­
ni šoli Maja Brezovar. 
Letošnje prvo srečanje je bilo 
v začetku meseca v Turčiji, 
obmorsko mesto Zongludak 
so obiskali trije žirovski deve­
tošolci. »Z igro vlog so na pri­
meru olimpijske veslaške 
tekme z Iztokom Čopom in 
Lukom Špikom prikazali do­
ber in slab športni komen­
tar,« pove eno od aktivnosti 
koordinatorica. Ogledali so 
si še več mest, se udeležili 
konference o zdravi prehrani 
in predavanja nutricionistke. 
»V Turčiji so me presenetili 
ljudje in nasploh njihov na­

čin življenja in kultura. Sama 
sem se odhoda v Turčijo na 
začetku malce bala, saj ni­
sem vedela, kaj naj pričaku­
jem. Na koncu sem bila nav­
dušena. Ljudje v Zongulda­
ku so zelo prijazni, družabni 
in popolnoma na © © izi© © . V 
enem tednu sem se popolno­
ma vživela v njihov sproščen 
način življenja in prvi dnevi v 
Sloveniji so mi zato povzro­
čali kar nekaj težav,« je o iz­
kušnjah povedala Karmen 
Strel. 

Tako ona kot tudi vrstnika so 
se navadili nekaj osnovnih 
turških besed in spoznali nji­
hovo kulturo, ki jih je prite­
gnila in postala zanimiva. Da 
je bilo zabavno, je povedala 
Neža Oblak in razložila razli­
ke med Turčijo in Slovenijo: 
»Ljudje so bolj temni, blon­
dinca ne najdeš. Kar se tiče 
angleščine, so slabše izobra­
ženi in tudi zelo nezavedni 
do okolja, saj smeti kar vržejo 
na tla, tudi če je koš za smeti 
le nekaj metrov stran. So pa 
zelo pridni, ubogljivi do star­
šev in zelo radi pomagajo.« 
Galu Likarju se je zdela zani­
miva predvsem drugačna  
organizacija pouka, prevo­
zov ter drugačna miselna 
usmerjenost Turkov: »V šoli 
je več odmorov, snov je manj 
strnjena, pouk manj forma­
len. Kljub vsemu mi je v Slo­
veniji lepše.« V svoj dnevnik 
je ob koncu obiska zapisal: 
»Vsi so se objemali (vključno 
z menoj) in se jokali (razen 
mene).« 
Turki v šoli ne poznajo mali­
ce, pač pa imajo manjšo šol­

sko kantino, kjer si kupijo 
prigrizke (burek, kebab, žem­
ljice ¼ ) in pijačo. »Nosijo uni­
forme, kar je super, saj tako ni 
razlik med učenci,« pove Kar­
men Strel. »Učence že čakajo 
nove naloge, najprej morajo 
pripraviti kuharsko knjigo z 
zdravimi in tradicionalnimi 
jedmi. Recepte bodo zapisali, 
jedi skuhali in seveda tudi po­
jedli. Kaj bo na našem jedilni­
ku, bo znano kmalu,« o novih 
aktivnostih pove Maja Brezo­
var.

Karmen, Neža in Gal pred mošejo v Turčiji 

Vsako gostovanje mine v znamenju olimpijskih iger.
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Motiv, da bodo še boljši 
S predstavo pretekle sezone Vražji fant z zahodne strani je Loški oder navdušil strokovno žirijo  
51. Linhartovega srečanja. O uspehu smo se pogovarjali z vodjo gledališča Meto Petrač.

Igor Kavčič

S predstavo Vražji fant z za­
hodne strani ste bili na letoš­
njem Linhartovem srečanju, 
lahko bi rekli državnem pr­
venstvu ljubiteljskih gleda­
lišč, prepričljivo najboljši. 
Poleg predstave v celoti je 
drugega »matička« odnesla 
mlada igralka Tamara Avgu­
štin ¼  Dva odlična razloga 
za zadovoljstvo, mar ne? 
»Nagrada je prišla ob pra-
vem času, saj je potrditev, da 
delamo dobro, kar je opazila 
tudi stroka. V Postojni je bilo 
evforično. Ob zavedanju, da 
je trud poplačan, je tu tudi 
spoznanje, da nas nagrada 
ne sme uspavati. Vsak je pri-
speval svoj kamenček v mo-
zaik predstave. Nagrada je 
hkrati zahteva, tako za sku-
pino kot za posameznika, za 
še večjo odgovornost pri 
delu in zavezo k nadaljeva-
nju. Pogledati si moramo v 
oči in si reči, da hočemo več. 
Z zmago smo dobili vabilo 
na 5. Repassage festival, ki 
bo v kraju Ub v Srbiji, kjer 

nastopajo zmagovalne pred-
stave ljubiteljskih gledališč 
iz Srbije, Bosne in Hercego-
vine, Makedonije, Črne 
gore, Hrvaške in Slovenije. 
Pred nami so 25. Čufarjevi 
dnevi, konec maja pa gosto-
vanje na Hvaru.«

Predstavo ste lani uprizorili 
ob 20­letnici igranja Iztoka 
Drabika, ki se je s to igro 
tudi poslovil od Loškega 
odra in se posvetil študiju 
igre na AGRFT. Kako je si­
cer z igralskim kadrom Lo­
škega odra? 
»Iztok je pravzaprav feno-
men, saj je verjetno najsta-
rejši študent, ki je bil sprejet 
na akademijo. Igralski an-
sambel je mešanica starejše, 
srednje in mlajše generaci-
je. Z otroškimi predstavami 
vzgajamo igralski kader, ki 
se potem kali v predstavah 
za odrasle. S skupino naj-
mlajših igralcev že vrsto let 
dosegamo najvišja prizna-
nja, saj smo vsako leto uvr-
ščeni na zaključna republi-
ška srečanja. V gledališču 

vedno ostanejo tisti, ki ga 
imajo neizmerno radi in 
hkrati potrebujejo odrsko 
potrjevanje. Zavedati se je 
treba, da je delo naporno. 
Brez sodelovanja profesio-
nalnih sodelavcev ni na-
predka. Delo temelji na is-
kreni spontanosti, s katero 
lahko dobimo zavidljive re-
zultate in jih opremimo s 
pravilno vodeno dikcijo. Pri 
nas imamo srečo, saj ima-
mo lektorja Ludvika Kalužo, 
ki je govorno vzgojil že vrsto 
igralcev. Moja želja je težiti 
k popolnosti, zato skušam to 
vzbuditi tudi v mladih. Lju-
dje so prehitro zadovoljni, 
kar ni dobro, saj se s tem 
kriteriji znižujejo. Pripa-
dnost in zvestoba sta dve te-
meljni kategoriji ljubitelj-
skega gledališča.« 

Težje je najbrž prebroditi 
sezono, sredstev, namenje­
nih ljubiteljski dejavnosti, je 
bržkone vsako leto manj, 
tako s strani javnega sklada 
kot občine, ustanoviteljice 
gledališča ¼  

»Financiranje je iz leta v leto 
bolj problematično, saj se 
sredstva za kulturo znižuje-
jo. Do letošnjega leta smo 
poleg proračunskih sredstev 
pridobili denar tudi iz ob-
činskih javnih razpisov, le-
tos pa smo bili, ker smo pro-
računski uporabniki, iz teh 
razpisov izvzeti. Tudi v na-
slednjem letu se nam na 
tem področju obetajo kore-
nite spremembe.«

V letošnjo sezono ste zopet 
vstopili s komedijo, v kateri 
v glavnih vlogah navdušuje­
ta Matej Čujovič in Tamara 
Avguštin. Gledalci o pred­
stavi vedo povedati precej 
pohvalnega ¼
»Gledalci so jo res sprejeli 
z naklonjenostjo. Gre za 
komedijo, v kateri se junaki 
kažejo drugačne, kot so v 
resnici. Glavna akterja sta 
se ujela, vendar je ob tem 
treba pohvaliti tudi ostale, 
zlasti Jušo Berce, ki je z 
vlogo matere »praznovala« 
50-letnico na odrskih de-
skah.«

Kje vidite prihodnost ljubi­
teljskih gledališč? 
»Prihodnost ni rožnata. Po-
trebno bo vztrajati in obsta-
ti. Napredek gledališča je 
možno razvijati z njegovo 
kvaliteto in ne s kvantiteto. S 
sistematično izbiro režiser-
jev ter z načrtno strokovno 
vodeno gledališko vzgojo 
otrok in mladine je naša de-
javnost upravičena in se izo-
gne diletantizmu, ki je vse 
preveč pogost. Za vse to je 
seveda potrebna zadostna 

materialna osnova, ki omo-
goča rast in kontinuiteto gle-
dališkega življenja. Naš 
osnovni cilj mora ostati, da 
se z izborom predstav čim 
bolj približamo gledalcu. 
Želimo biti odprto, kritično 
in neodvisno gledališče. 
Učimo se ob vsem, kar so 
ustvarili veliki gledališki 
umetniki sveta. Gledalcu že-
limo nuditi možnost razve-
drila, ki je dopolnjeno z 
žlahtno in zanimivo vsebi-
no.«

Meta Petrač Loški oder vodi že štiriindvajset sezono.

Pomembna nadgradnja s tretjo stopnjo ËišËenja

Gradnja v veË fazah Prizadevanja za Ëim manj moteËo gradnjo

Škofjeloško okolje bo Ëistejše
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Do zmage z odlično ekipo
Letošnji pokal Raceland cup v gokartu se je v elitnem razredu KZ2 125 končal z veliko zmago  
31-letnega Škofjeločana Simona Jezerška.

Vilma Stanovnik

Škofja Loka – »Ko sem bil 
star komaj deset let, sva s 
prijateljem v delavnici moje 
stare mame naredila takrat 
še leseni gokart brez motor­
ja, le s kolesi in volanom. Z 
njim smo se spuščali po bliž­
njih klancih in ubirali prve 
zavoje,« se spominja danes 
31­letni Simon Jezeršek, ki je 
prvič resno dirkal, ko je v 
Sloveniji potekalo tekmova­
nje Most Wanted F1 Driver 
pod okriljem tobačne družbe 
West. Tam so izbirali kasnej­
šega možnega testnega voz­
nika v formuli 1. 
»Na tem tekmovanju sem iz­
med dobrih tisoč tekmovalcev 
osvojil drugo mesto. Najbolj­
ših sedem nas je nastopilo v 
polfinalu, ki je potekalo v Av­
striji. Tam so potekala medna­
rodna tekmovanja, od koder je 
le najboljši iz vsake države 
nadaljeval pot na Češko v 
Brno, kjer si potem vozil pravi 
bolid formule 1 in spoznal ce­
lotno ekipo Mclaren Merce­
des. Sam sem v preveliki želji 

po uspehu na žalost izpadel in 
zaključil na petem mestu,« 
pravi Simon, ki pa ga je ta 
šport dokončno zastrupil.
 »Začel sem voziti po dirkali­
ščih, vendar zgolj ljubitelj­
sko. Spoznal sem Janeza Do­
lenca, ki ga je prav tako zani­
mal karting, in skupaj sva se 
odločila za nakup profesio­
nalnega gokarta, s katerim 
sva začela trenirati tako 

doma kot v tujini. Ker so bili 
najini časi na različnih pro­
gah zelo konkurenčni tistim 
iz dirk, sva se letos odločila 
za tekmovanje v pokalnem 
tekmovanju Raceland cup,« 
pravi Simon, ki je bil na dir­
kah vedno med najboljšimi. 
»Nastopil sem na dvanajstih 
dirkah, sedemkrat sem zma­
gal, osvojil dve drugi in tri 
tretja mesta, kar je v sku­

pnem seštevku pomenilo 
zmago. Prijatelj Janez je 
osvojil tretje mesto. Seveda 
gre zahvala za uspeh odlični 
ekipi, ki naju je spremljala 
na vseh dirkah in poskrbela 
za dobro pripravljene dirkal­
nike in vzdušje. Člani ekipe 
so Žan Prevodnik, Jernej 
Guzelj, Jaka Čadež in Dejan 
Buh,« je še poudaril Simon 
Jezeršek.

Kljub borbeni igri so Ločani (na sliki v napadu Anže Rebič) 
izpadli iz pokalnega tekmovanja, še naprej pa se bodo v 
drugi ligi borili za pomemben cilj, napredovanje med  
prvoligaše. / Foto: Gorazd Kavčič

Taborniki odlično izpeljali tekmovanje

Taborniki iz Roda zelenega Žirka so septembra s pomočjo prostovoljcev iz drugih rodov in v  
soorganizaciji Zveze tabornikov Slovenije uspešno izvedli Republiško orientacijsko tekmovanje 2012. 

Polona Mlakar Baldasin

Žiri – 48 ekip (240 udeležen­
cev) iz vse Slovenije je na 
najzahtevnejšem in najve­
čjem taborniškem mnogobo­
ju preizkušalo svoje fizične 
sposobnosti in znanje iz ta­
borniških veščin, prve po­
moči, orientacije, signaliza­
cije in topografije. Tridnev­
no tekmovanje se je začelo s 
topografskimi testi, vrisova­
njem točk na karto in signa­
lizacijo, nadaljevalo pa z dvo­
dnevnim, okrog 25 kilome­
trov dolgim orientacijskim 
pohodom po okoliškem hri­
bovju, grapah in planotah. 
Udeleženci so se na kontrol­
nih točkah morali izkazati 

na več področjih, risati skico 
terena, kroki in skico poti, 
zvečer pa postaviti bivak iz 
šotorskih kril in nad ognjem 
skuhati topel obrok. Zadnji 
dan je sledila hitrostna eta­
pa, vrnitev na cilj in ocenje­
vanje ekip. Pri ženskih eki­
pah sta prvi mesti pripadli 
popotnicam in grčam iz 
Roda svobodnega Kamnitni­
ka iz Škofje Loke, pri moških 
pa sta obe prvi mesti v kate­
goriji grč in popotnikov ro­
mali v velenjski Rod jezer­
skega zmaja, ki je bil tudi v 
skupnem seštevku najuspe­
šnejši rod pri reševanju na­
log. 
»Veseli in zadovoljni smo 
nad veliko udeležbo in vre­

menom, ki je kljub slabim 
napovedim zdržalo. Zahva­
ljujemo se tudi pomoči pro­
stovoljcev, ki so se odzvali v 

res velikem številu,« je po­
vedal glavni organizator ta­
borniškega tekmovanja Ma-
tic Dolenc.

Še dvig zastave ob taborniški himni in ROT 2012 se je  
lahko začel.

25 km dolg orientacijski pohod je bil za nekatere ekipe 
manj, za druge bolj zahteven podvig.

Tekmovanja se je udeležilo 48 ekip z zahtevnim znanjem iz 
taborniških veščin in orientacije.

M SORA d.d.
Trg svobode 2, 4226 Žiri

www.m-sora.si

PRODAJNI SALON
Industrijska 13, 4226 Žiri
T: 04 50 50 232, F: 04 51 04 455
E: prodaja m-sora.si

PRODAJNI SALON
Letališka cesta 32b, 1000 Ljubljana
T: 01 54 41 310, F: 01 54 41 271
E: salon m-sora.si

Okna M SORA imajo vsebino. 

En sam pogled v notranjost pove 

celotno zgodbo o izpopolnjenih 

tehnoloških postopkih ter trudu in 

uspehu ljudi, ki jim je uspela 

edinstvena ekoinovacija. Okolju 

prijazna naravna izolacija zagotavlja 

odlicno toplotno izolativnost in 

navdušuje s prihrankom energije.

najsodobnejša
tehnologija

v Sloveniji

ekoinovacija
 okolju prijazna

toplotna izolacija

moderno okno
vrhunske kakovosti

Uw=0,66 W/m2K

V družbi M SORA, trgovina in proizvodnja, d. d., iz  
Žirov gojimo vizijo razviti, proizvesti in tržiti najboljša okna 
iz naravnih materialov; prvi in najpomembnejši pogoj za 
dosego tega cilja pa so najboljši sodelavci na vseh delih 
proizvodnega procesa. 

Za potrebe enote MIZARSTVO iščemo 

TEHNOLOGA (m/ž)
za pripravo delovnih nalogov za proizvodnjo 

Pogoji: 
-  najmanj štiriletna srednja šola lesarske ali druge  
tehnične smeri 

-  zaželeno poznavanje proizvodnje stavbnega pohištva  
in delovne izkušnje na enakih ali podobnih delih

-  zaželeno znanje vsaj enega tujega jezika (nemščina,  
angleščina, italijanščina)

Ponujamo delo v mladem, perspektivnem kolektivu,  
z možnostjo izobraževanja in napredovanja. 

Delovno razmerje bomo sklenili za določen čas,  
z možnostjo zaposlitve za nedoločen čas. 

Kandidati naj pošljejo ponudbe po elektronski pošti najpo-
zneje do 15. novembra 2012 na naslov: rupnik@m-sora.si.
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Rokometaši napolnili 
dvorano

Ekipi Loke 2012 je prejšnji teden na pokalni  
tekmi z Gorenjem uspelo napolniti tribuno 
dvorane Poden.

Vilma Stanovnik

Škofja Loka – Prejšnjo sredo 
je bil v Škofji Loki spet roko­
metni praznik. Kljub temu 
da je letos moštvo ekipe 
Loka 2012 močno pomlaje­
no in da nastopa v drugi ligi, 
se je fantom uspelo uvrstiti 
v osmino Pokala Slovenije. 
Pri žrebu sicer niso imeli 
sreče, saj so za nasprotnike 
dobili ekipo državnih prva­
kov iz Velenja. Ker pa pri 
Gorenju igrajo tudi Škofje­
ločani Jure Dolenec, Matej 
Gaber in Darko Cingesar (v 
Loki ni nastopil), so tako 
igralci kot navijači komaj ča­
kali srečanje.

Ločani, ki trenutno vodijo v 
drugi ligi, so se favorizira­
nim gostom dobro upirali, 
vseeno pa so na koncu mo­
rali priznati premoč evrop­
ski ekipi Gorenja, ki je na 
Podnu slavila s 24:34. 
»Užival sem, ker sem spet 
nastopal pred domačo publi­
ko, ki je napolnila tribune 
dvorane. Prav tako mi je bilo 
všeč, ker mladi domači fan­
tje igrajo odlično. Tako smo 
se za zmago morali kar po­
truditi,« je po tekmi povedal 
Matej Gaber, ki ga skupaj z 
ostalimi reprezentanti že 
kmalu čaka tudi nov izziv, 
saj se začenjajo kvalifikacije 
za evropsko prvenstvo 2014.

Janez Dolenc in Simon Jezeršek sta imela na dirkah dobro spremljevalno ekipo.



Domači kotiček – izdelki višje kakovosti s kmetij s škofjeloškega območja.

Kotički so postavljeni v ŠPECERIJSKIH TRGOVINAH KGZ, z. o. o., Škofja Loka v Poljanah, 
Stari Loki, Češnjici in v Mlečnem butiku ter v MESNICAH LOŠKIH MESNIN, d. o. o.,  

v Kranjski Gori, v BTC Cityju (pokrita tržnica) in v Plavi Laguni.

V kotičkih lahko izbirate med:
   pekovskimi izdelki: kruh iz kmečke peči, domači rezan-

ci, kmečki piškoti …
   izdelki iz sadja: suho sadje, domače žganje in likerji, 

jabolčni kis, domače marmelade …
   izdelki iz zelenjave: kislo zelje, repa, vložene kumarice, 

zelenjava v soli …
   mesnimi izdelki: salame, klobase, zaseka … 
   mlečnimi izdelki: jogurti, maslo, skuta, mleko …
   medom: več vrst medu
   zeliščnimi izdelki: čaji, mazila in tinkture …

Razveselite svoje  
najdražje  

s kvalitetnimi, lokalno 
pridelanimi izdelki  

višje kakovosti.  
Lepo vabljeni v naše 

domače kotičke.

KGZ, z. o. o., Škofja Loka, Kidričeva cesta 63a, 4220 Škofja Loka
Tel.: 04/51 30 304, info@kgz-skloka.si, www.kgz-skloka.si

Ponujamo vam možnost priprave ugodnih paketov prazničnih daril –  
paketi izdelkov iz Loške mlekarne (siri, namazi ...) in Loških mesnin  

(bohinjska klobasa, zaseka, salama …) v darilni embalaži ali košarici.

razpisuje prosto delovno mesto

Poslovodja reProdukcijske  
trgovine (m/ž)

Pogoji:
- V. ali VI. stopnja izobrazbe ustrezne smeri
- poznavanje nabavno prodajnih tokov v kmetijstvu 
- poznavanje gradbenega materiala in črne metalurgije 
-  dobro poznavanje maloprodajnega in  
veleprodajnega poslovanja

- samoiniciativnost, razvojna naravnanost in odgovornost
- vsaj 5 let delovnih izkušenj 

Zaposlitev je za določen čas 6 mesecev z možnostjo  
podaljšanja za nedoločen čas.

Pisne prijave z dokazili o izpolnjevanju razpisnih pogojev pošljite 
v osmih dneh od objave na naslov: Kmetijsko gozdarska zadruga 
z. o. o. Škofja Loka, Kidričeva cesta 63 a, 4220 Škofja Loka ali 
na elektronski naslov (mitja@kgz-skloka.si).

KMETIJSKO
GOZDARSKA
ZADRUGA z.o.o.
ŠKOFJA LOKA
Kidričeva cesta 63A
4220 Škofja Loka

V kotičkih lahko izbirate med:

 

 

Sveti Duh 139, 4220 Škofja Loka, www.hausmart.si
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Oplemenitimo spomin na  
tiste, ki smo jih imeli radi z 
drobno lučko in aranžmaji,  
ki jih lahko v prosti prodaji  

ali po naročilu kupite na  
vrtnariji Bantale in naročite  

v cvetličarnah v Mercator 
centru Kranj Primskovo in 

Qlandiji v Kranju.
 

Vrtnarji so za vas pripravili tudi 
akcijske artikle in atraktivne  

zasaditve, ki jih lahko kupite, hkrati  
pa dobite še kakšno idejo in nasvet 

tudi za vaš vrt in dom.

Vrtnarija Bantale
(ob cesti Škofja loka - Kranj, za naseljem Zg. Bitnje),  

tel.: 04/23 17 260

NAGROBNI CVETLIČNI ARANŽMAJINAGROBNI CVETLIČNI ARANŽMAJI

Izberi pravilno, 
zapleši s 
Plesno šolo ART

(8 vaj po 90 minut)
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Prijave in informacije:   
www.plesniklub-art.com ali 041/244 244

Plesni tečaji v Škofji Loki
ZAČETNI TEČAJ,  
torek, 13. 11., ob 20.30 (KS Godešič)

NADALJEVALNI TEČAJ 1,  
ponedeljek, 12. 11., ob 19.00 (KS Godešič)

Sproščen način učenja
Vrhunski plesni učitelji 

                           z licenco

Izberi pravilno,  
zapleši  s Plesno šolo ART

Več informacij: 
www.plesniklub-art.com
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NE ZAMUDITE:
 
Plesni večer 
 petek, 23. novembra    
ob 21.00

www.plesniklub-art.com ali 041/244 244

torek, 13. 11., ob 20.30 (KS Godešič)

ponedeljek, 12. 11., ob 19.00 (KS Godešič)

z licenco

Več informacij: 

petek, 23. novembra   
ob 21.00

Ples: izražanje, umetnost,  
zabava, druženje
Plesna šola Art prebudila Loko.

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Ples je vrsta 
izražanja, umetnosti in za-
bave, pravi Matevž Jerman, 
plesni učitelj v Plesnem klu-
bu ART, Škofjeločan, plesa-
lec, koreograf. Škofjo Loko 
je popeljal iz plesnega span-
ca in poskrbel, da se je kul-
tura plesa na Škofjeloškem v 
zadnjem desetletju izboljša-
la. S plesom se ukvarja od 
otroštva, zasvojil ga je in se 
je iz igre sprevrgel v resne 
dolgourne treninge. Po kon-
čani športni karieri je želel 
prenašati znanje tudi dru-
gim ljudem.
V Škofji Loki v okviru Plesne 
šole ART ponuja obsežno 
ponudbo plesnih tečajev za 
odrasle in zadnja leta tudi za 
najmlajše. »Organiziramo 
tudi raznovrstne plesne do-
godke. Oktobra letos smo 
organizirali že deveti plesni 
vikend, tokrat v Umagu. Za 
tovrstne dogodke je vsako 
leto več zanimanja. Za naše 
člane organiziramo tudi dru-
žabne plesne večere, njihovo 
zvestobo pa nagradimo tudi 
z občasnimi brezplačnimi 
preplesavanji,« pravi Ma-
tevž. Poudarja pomen kako-
vosti dela. S plesalko Klaro 
Megušar sta edina plesna 
učitelja iz Škofje Loke, ki se 
aktivno ukvarjava s poučeva-
njem plesa in imata za to li-
cenco, ki jo podeljuje Zdru-

ženje plesnih vaditeljev, uči-
teljev in trenerjev Slovenije. 
Licenco vsako leto obnavlja-
ta. Poklic plesnega učitelja 
zahteva popolno predanost 
tej umetnosti in športu, pre-
cej veščin, učitelj pa mora 
biti tudi dober psiholog, 
energičen, pozitiven in ve-
dno pripravljen pomagati. 
Kot glavni prednosti plesne 
šole poudarja usposoblje-
nost plesnih učiteljev in in-

dividualni pristop, saj želi, 
da pari na plesnih tečajih po 
končani stopnji dobijo sa-
mozavest in toliko znanja, 
da si upajo zaplesati v druž-
bi. Desetletne izkušnje so 
pripeljale do spoznanj, kaj 
ljudem pri poučevanju od-
govarja, tako da so v teh letih 
oblikovali zanimive in ne 
pretežke plesne programe, 
da se jih ljudje lahko nauči-
jo.

Klara Megušar in Matevž Jerman med poučevanjem.
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Ustvarjalni in dobrodelni
Več kot desetletje že na škofjeloški gimnaziji deluje solidarnostni sklad Gaudeamus, iz katerega 
pomagajo dijakom, polnijo ga starši in drugi dobrotniki, nekaj pa jim prinesejo tudi dobrodelne  
prireditve.

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Dijaki Gimna-
zije Škofja Loka so zelo 
ustvarjalni in skupaj z men-
torji velikokrat pripravijo 
prireditve za različne prilo-
žnosti. Večina je že tradicio-
nalnih, nekatere med njimi 
so tudi dobrodelne, so zapi-
sali v vabilo, s katerim so v 
začetku oktobra vabili na 
prireditev Gimnazijski mo-
zaik v Sokolskem domu. 

Vsakoletna oktobrska prire-
ditev je pregled kulturnega 
življenja na šoli v preteklem 
letu, kjer predstavijo najbolj-
še in najodmevnejše kultur-
ne utrinke. Gostja letošnje-
ga Mozaika je bila bivša dija-
kinja violinistka Barja 
Drnov šek s komorno instru-
mentalno skupino Simboli-
ki. Pokroviteljstvo je prevze-
la Občina Škofja Loka. 
Kot nam je povedal ravnatelj 
škofjeloške gimnazije Jože 

Bogataj, od septembra do 
konca koledarskega leta zbi-
rajo sredstva v solidarnostni 
sklad Gaudeamus, iz katere-
ga potem pomagajo dijakom 
pri pokrivanju stroškov ek-
skurzij, izbirnih vsebin in 
drugih dejavnosti, ki bi si jih 
sicer nekateri dijaki iz slab-
ših socialnih razmer težko 
privoščili. Že pred leti so si 
postavili ostra pravila za pri-
dobitev pomoči iz sklada, 
dodaja Bogataj, ki pravi, da 

na leto iz donacij dobijo in 
razdelijo od pet do šest tisoč 
evrov. Že ob začetku šolske-
ga leta k donacijam najprej 
nagovorijo starše, del denar-
ja prinesejo dobrodelne pri-
reditve, kakršna je bil tudi 
Gimnazijski mozaik, poma-
gajo tudi nekateri drugi do-
natorji. Novost so anonimni 
donatorji, ki so pripravljeni 
denarno podpreti točno do-
ločenega dijaka. Od septem-
bra, ko so za pomoč skladu 
zaprosili starše gimnazijcev, 
do sedaj, ko so njihovim pri-
spevkom prišteli še izkupi-
ček Mozaika, so zbrali 2500 
evrov. Druga dobrodelna 
prireditev, ki jo načrtujejo 
do konca koledarskega leta 
in je prav tako tradicionalna, 
pa je Miklavževa prireditev 
Dijak dijaku. Tudi nanjo va-
bijo starše gimnazijcev in 
druge ljudi dobre volje, ki si 
želijo prijetnega kulturnega 
dogodka in ob tem še nare-
diti nekaj dobrega v korist 
mladih ljudi.Fo
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Dan odprtih vrat na Gimnaziji Škofja Loka
sobota, 17. novembra 2012

V soboto, 17. novembra 2012, vabimo vse učence in 
učenke 9. razredov osnovnih šol, da skupaj s starši  

obiščete našo šolo.

Dijaki in učitelji vam bomo predstavili programe,  
ki jih razpisujemo za šolsko leto 2013/14,  

delo v razredu in številne dejavnosti, ki jih boste lahko 
obiskovali, ko boste postali dijaki in dijakinje naše šole.

Začetek predstavitve šole je ob 10. uri  
v predavalnici v pritličju.

Vljudno vabljeni, da s škofjeloškimi gimnazijci  
preživite del sobotnega dopoldneva.

www.gimnazija-skofjaloka.si
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Mesarija Bogataj ima svoje pro­
store v Binklju, prijetni vasici v 
podnožju Križne gore pri Škofji 

Loki. Mesarijo vodita izkušena mesarja, 
oče Daniel je mesar z več kot štirideset­
letnimi izkušnjami, njegov sin Gašper 
pa je tudi izučen mesar. 
Mesarija Bogataj ponuja vse, kar se od 
mesarjev pričakuje: kmetom ponuja vse 
storitve, od prevzema živine, prevoza v 
klavnice, do razsekavanja in dostave 
mesa  ter vse vrste predelave mesa (sa­
lame, klobase, hrenovke ...) Ponujajo 
tudi diskontno prodajo mesa od 10 kg 
naprej po zelo ugodnih cenah. 

Pri njih boste po ugodnih cenah lahko 
kupili vse izdelke iz domačega mesa, pri­
rejenega iz selških hribov, kjer se pase 
najboljša živina.
Novost je prodajalna na domačem na­
slovu, kjer boste lahko kupili vse njiho­
ve najboljše izdelke, kot so: krvavice, 
pečenice, klobase, salame, ocvirki, 
mast …
Na različne načine pripravljeno meso je 
zaščitni znak Mesarije Bogataj, ki se na 
svoj najboljši način trudi, da so njihovi 
izdelki kulinarično izredno mikavni, 
okusni in še vedno med najbolj priljub­
ljenimi živili.

Po odlično meso k Bogatajevim v Binkelj

Mesarija Bogataj 
vam ponuja vse od  
najrazličnejših vrst 
svežega mesa in  
pripravljenega 
mesa  
do široke palete  
kakovostnih  
mesnih izdelkov.

Mesarija Bogataj
Danijel Bogataj s.p.
Binkelj 16, Škofja Loka
T: 04/51 20 579
M: 040/282 701, 040/169 116
E: gapibogataj@gmail.com

Delovni čas: dopoldanske ure ali po dogovoru

KRISTALNI ABONMA 2012

21. NOVEMBER OB 19.30

ARCADIA TRIO
RAINER GEPP - KLAVIR

GORJAN KOŠUTA - VIOLINA

MILOŠ MLEJNIK – VIOLONČELO

10. november ob 10. uri

Otroški abonma
S. Makarovič: 

PEKARNA MIŠMAŠ
Gledališka predstava v izvedbi  

Mini Teatra iz Ljubljane
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VABLJENI!VABLJENI!VABLJENI!VABLJENI!VABLJENI!VABLJENI!

BREZPLAČNA 

BREZPLAČNA 

POGOSTITEV
Vabljeni na brezplačno pogostiteV  –  

Kebaba in piVa                      na dan odprtja  

od 11. do 18. ure.

na godešiču 83

V sredo, 14. noVembra 2012,  
odpiramo Vrata noVega loKala  

                                 na godešiču 83BarBar

Bar bo odprt
od ponedeljka do sobote od 6. do 22. ure
ob nedeljah in praznikih od 11. do 22. ure

Kabab bo odprt  
od ponedeljka do sobote od 9. do 22. ure
ob nedeljah in praznikih od 11. do 22. ure

Vsak torek in petek!
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